
BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2015/31887]
17 DECEMBER 2015. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke

Regering betreffende de promotie van groene elektriciteit

De Brusselse Hoofdstedelijke Regering,

Gelet op de ordonnantie van 19 juli 2001 betreffende de organisatie
van de elektriciteitsmarkt in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest,
artikel 28, §§ 1 en 2, artikel 27, §§ 2 en 2bis en artikel 31, § 2;

Gelet op het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
6 mei 2004 betreffende de promotie van groene elektriciteit en van
kwaliteitswarmtekrachtkoppeling;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
25 juni 2015;

Gelet op het akkoord van de Minister van Begroting uitgebracht op
22/10/2015;

Gelet op het advies van de Raad voor het Leefmilieu van het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest, gegeven op 18 september 2015;

Gelet op het advies van de Economische en Sociale Raad voor het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest, gegeven op 17 september 2015XXX;

Gelet op het advies van BRUGEL, gegeven op 9 september 2015;
Gelet op het advies van de Raad van gebruikers van elektriciteit en

gas, gegeven op 16 september 2015;
Gelet op het advies 58.384/3 van de Raad van State, gegeven op

2 december 2015, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2° van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op voordracht van de Minister van Energie;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Dit besluit strekt tot de gedeeltelijke omzetting van
richtlijn 2009/28/EG van het Europees Parlement en de Raad van
23 april 2009 ‘ter bevordering van het gebruik van energie uit
hernieuwbare bronnen en houdende wijziging en intrekking van
richtlijn 2001/77/EG en richtlijn 2003/30/EG’.

HOOFDSTUK I. — Definities

Art. 2. Voor de toepassing van dit besluit wordt verstaan onder :

1° Ordonnantie : de ordonnantie van 19 juli 2001 betreffende de
organisatie van de elektriciteitsmarkt in het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest;

2° Netto-elektriciteit : de door een productie-installatie totaal gepro-
duceerde elektriciteit, verminderd met de elektriciteit verbruikt door de
functionele voorzieningen van de betrokken installatie of die dient ter
voorbereiding van de primaire energiebronnen voor de productie van
elektriciteit;

3° Nuttige warmte : de warmte geproduceerd door een warmtekracht-
installatie om te voldoen aan een economisch verantwoorde vraag naar
de productie van warmte en/of koude, een economisch verantwoorde
vraag is dan de vraag die de warmte- en/of koudebehoefte van de
gebruiker niet overstijgt en die, bij gebrek aan voldoende warmtekracht-
koppeling, tegen de marktvoorwaarden door andere energieproductie-
processen zou moeten worden voldaan;

4° CO2-emissiecoëfficiënt : hoeveelheid broeikasgassen die het resul-
taat zijn van enerzijds de voorbereiding van primaire energiebronnen
(winning, behandeling, inzameling, ontwikkeling en vervoer), en,
anderzijds, van de verbranding van diezelfde primaire energiebronnen
voor het opwekken van elektriciteit en/of warmte; de broeikasgassen
die in rekening worden gebracht zijn koolstofdioxide, methaan alsook
distikstofoxide; de CO2-emissiecoëfficiënt wordt uitgedrukt in kg
koolstofdioxide-equivalent per primaire MWh;

5° Installatie voor biomethanisatie : installatie die aan de hand van
biomassa gas produceert;

6° Lokale perimeter van een installatie : geografische zone beschre-
ven door een cirkel met een straal van 15 kilometer rond de installatie;

7° Fuel mix : uitsplitsing, in percentage, van de elektriciteitsaanvoer
door een leverancier aan zijn cliënten, volgens de primaire energiebron
gekoppeld aan de geleverde elektriciteit;

8° Houder van de installatie : eigenaar van de productie-installatie;

9° Vloeibare biomassa : vloeibare brandstof voor energiedoeleinden
andere dan vervoer, waaronder elektriciteit, verwarming en koeling,
die gemaakt is op basis van biomassa;

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2015/31887]
17 DECEMBRE 2015. — Arrêté du Gouvernement de la Région

de Bruxelles-Capitale relatif à la promotion de l’électricité verte

Le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,

Vu l’ordonnance du 19 juillet 2001 relative à l’organisation du marché
de l’électricité en Région de Bruxelles-Capitale, l’article 28, §§ 1 et 2,
l’article 27, §§ 2 et 2bis et l’article 31, § 2;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
6 mai 2004 relatif à la promotion de l’électricité verte et de la
cogénération de qualité;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 25 juin 2015;

Vu l’accord du Ministre du Budget donné le 22/10/2015;

Vu l’avis du Conseil de l’Environnement de la Région de Bruxelles-
Capitale, donné le 18 septembre 2015;

Vu l’avis du Conseil économique et social de la Région de Bruxelles-
Capitale, donné le 17 septembre 2015;

Vu l’avis de BRUGEL, donné le 9 septembre 2015;
Vu l’avis du Conseil des usagers de l’électricité et du gaz, donné le

16 septembre 2015;
Vu l’avis 58.384/3 du Conseil d’Etat, donné le 2 décembre 2015, en

application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2° des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition de la Ministre de l’Energie;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Cet arrêté transpose partiellement la directive 2009/28/CE
du Parlement Européen et du Conseil du 23 avril 2009 ‘relative à la
promotion de l’utilisation de l’énergie produite à partir de sources
renouvelables et modifiant puis abrogeant les directives 2001/77/CE et
2003/30/CE’.

CHAPITRE Ier. — Définitions

Art. 2. Pour l’application du présent arrêté, l’on entend par :

1° Ordonnance : l’ordonnance du 19 juillet 2001 relative à l’organi-
sation du marché de l’électricité en Région de Bruxelles-Capitale;

2°Electricité nette : l’électricité totale produite par une installation de
production, diminuée de l’électricité consommée par les équipements
fonctionnels de l’installation considérée ou servant à la préparation des
sources d’énergie primaire nécessaires à la production d’électricité;

3° Chaleur utile : la chaleur produite au moyen d’une installation de
cogénération en vue de satisfaire une demande économiquement
justifiable de production de chaleur et/ou de froid, une demande
économiquement justifiable étant une demande qui ne dépasse pas les
besoins de l’utilisateur en chaleur et/ou en froid et qui, à défaut d’être
satisfaite par voie de cogénération, devrait l’être aux conditions du
marché par d’autres processus de production d’énergie;

4° Coefficient d’émission de CO2 : quantité de gaz à effet de serre
associés, d’une part, à la préparation des sources d’énergie primaire
(extraction, traitement, récolte, culture et transport) et, d’autre part, à la
combustion de ces mêmes sources d’énergie primaire pour la généra-
tion d’électricité et/ou de chaleur; les gaz à effet de serre pris en compte
sont le dioxyde de carbone, le méthane ainsi que le protoxyde d’azote;
le coefficient d’émission de CO2 est exprimé en kg d’équivalent de
dioxyde de carbone par MWh primaire;

5° Installation de biométhanisation : installation qui à partir de
biomasse produit du gaz;

6° Périmètre local d’une installation : zone géographique décrite par
un cercle d’un rayon de 15 kilomètres autour de l’installation;

7° Fuel mix : ventilation, en pourcentage, de la fourniture d’électricité
par un fournisseur à ses clients, selon la source d’énergie primaire
associée à l’électricité fournie;

8° Titulaire de l’installation : propriétaire de l’installation de produc-
tion;

9° Bioliquide : un combustible liquide destiné à des usages énergé-
tiques autres que pour le transport, y compris la production d’électri-
cité, le chauffage et le refroidissement, et produit à partir de la
biomasse;
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10° Vaste biomassa : een vaste brandstof die voor energiedoeleinden
andere dan vervoer, inclusief elektriciteitsproductie, verwarming en
koeling, wordt gebruikt en gemaakt is op basis van biomassa met
uitzondering van het biologisch afbreekbare gedeelte van het industri-
eel en huishoudelijk afval;

11° Terugverdientijd (van de investering) : de verhouding tussen de
netto investeringskost van de installatie voor de productie van groene
elektriciteit en het netto jaarlijkse exploitatieresultaat, zonder de
financiële kosten;

12° Minister : de Minister die Energie tot zijn/haar bevoegdheden
mag rekenen;

13° Verrekenkamer : het informatisch systeem dat de uitwisseling
van gegevens tussen de distributienetbeheerder en de marktdeelne-
mers , met name de elektriciteits-leveranciers toelaat;

14° kWp : het piekvermogen van een fotovoltaïsche installatie;

15° kW : het maximale AC-vermogen van een installatie, dat kan
worden ontwikkeld op de polen van de alternator of van de omvor-
mer(s), uitgedrukt in kW, gebaseerd op de gegevens van de construc-
teur;

16° Inwerkingstellingsdatum : de datum van het conformiteitsattest
in het Algemeen Reglement op de elektrische installaties (AREI) zonder
opmerkingen.

17° Begindatum van de telling : in voorkomend geval, de bezoekda-
tum van certificering, of de datum die overeenstemt met de indexen
van begin van de telling, afgeleverd via bewijsstukken.

HOOFDSTUK II. — De certificering van installaties voor de productie
van groene elektriciteit

Afdeling 1. — Principes

Art. 3. Om groenestroomcertificaten aan de voorwaarden bepaald in
afdelingen 1 en 2 van hoofdstuk IV en/of garanties van oorsprong aan
de voorwaarden bepaald in hoofdstuk III te kunnen verkrijgen, maakt
een installatie voor de productie van groene elektriciteit gelegen op het
grondgebied van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest het voorwerp van
een voorafgaandelijke certificering uit.

Deze certificering verklaart dat de betrokken installatie een installatie
voor de productie van groene elektriciteit is, dat ze conform de normen
en voorschriften van toepassing op deze installaties is en dat haar
conceptie toelaat om de verbruikte en geproduceerde hoeveelheden
energie te berekenen overeenkomstig het technisch netreglement en de
berekeningscode die door de Minister werd vastgelegd, op voorstel van
BRUGEL.

Art. 4. § 1. De certificeringsprocedure is van toepassing bij de
plaatsing van nieuwe installaties, bij verplaatsing van bestaande
installaties, bij uitbreidingen door een verhoging van het elektrische
vermogen of bij een grondige renovatie van de bestaande installaties.

§ 2. De certificering van de installaties voor de productie van groene
elektriciteit gebeurt door een certificeringsorgaan, overeenkomstig de
procedure bepaald in afdeling 2.

§ 3. Elk certificeringsorgaan is erkend door BRUGEL. De Minister
legt de procedure voor de erkenning van deze organen die voor de
certificering instaan vast.

§ 4. De erkenning als certificeringsorgaan van installaties voor de
productie van groene elektriciteit wordt toegekend aan de rechtsper-
soon die aan de volgende voorwaarden voldoet :

1° Zijn onafhankelijkheid van de elektriciteits-producenten,
-tussenpersonen en -leveranciers en van de netbeheerders bewijzen;

2° Beschikken over de BELAC certificering (in uitvoering van de wet
van 20 juli 1990) of een gelijkwaardige certificering uit een lidstaat van
de europese economische Ruimte, die de naleving van de criteria voor
de toepassing van de norm NBN EN ISO/EEC 17020 voor de
keuringsinstellingen van type A en C aantoont.

Afdeling 2. — De certificeringsprocedure

Art. 5. § 1. Elke certificeringsaanvraag wordt opgesteld door middel
van een formulier dat door BRUGEL wordt voorbereid en ter beschik-
king wordt gesteld, en wordt gericht aan een certificeringsorgaan dat
onverwijld de ontvangst ervan bericht. De certificering gebeurt op
kosten van de houder van de installatie.

§ 2. De aanvrager hecht bij het formulier bedoeld in § 1 de volgende
documenten :

1° een eigendomsbewijs van de installatie;

2° de schema’s betreffende de betrokken installatie en met name :

10° Biosolide : un combustible solide destiné à des usages énergéti-
ques autres que pour le transport, y compris la production d’électricité,
le chauffage et le refroidissement, et produit à partir de la biomasse à
l’exception de la fraction biodégradable des déchets industriels et
ménagers;

11° Temps de retour (sur l’investissement) : le rapport entre le coût
d’’investissement net de l’installation de production d’électricité verte
et le résultat annuel net d’exploitation, hors frais financiers;

12° Ministre : le Ministre qui a l’Energie dans ses attributions;

13° Chambre de compensation : le système informatique qui permet
l’échange de données entre le gestionnaire de réseau et les acteurs du
marché, notamment les fournisseurs d’électricité;

14° kWc : la puissance crète d’une installation photovoltaïque;

15° kW : la puissance AC maximale d’une installation, susceptible
d’être développée aux bornes de l’alternateur ou du ou des onduleurs,
exprimée en kW, basée sur les données du constructeur;

16° Date de mise en service : la date de l’attestation de conformité au
règlement général pour les installations électriques (RGIE) exempte de
remarques.

17° Date de début de comptage : le cas échéant, la date de visite de
certification, ou la date correspondant aux index de début de comptage,
fournis via pièces justificatives.

CHAPITRE II. — La certification des installations de production
d’électricité verte

Section 1. — Principes

Art. 3. Pour pouvoir bénéficier de certificats verts, aux conditions
définies aux sections 1 et 2 du chapitre IV, et/ou de garanties d’origine
aux conditions définies au chapitre III, une installation de production
d’électricité verte située sur le territoire de la Région de Bruxelles-
Capitale fait l’objet d’une certification préalable.

Cette certification atteste que l’installation considérée est une instal-
lation de production d’électricité verte, qu’elle est conforme aux normes
et prescriptions applicables à ces installations, et que sa conception
permet de comptabiliser les quantités d’énergie consommées et produi-
tes conformément au règlement technique du réseau et au code de
comptage arrêté par le Ministre, sur proposition de BRUGEL.

Art. 4. § 1er. La procédure de certification est applicable en cas de
placement de nouvelles installations, de déplacement d’installations
existantes, d’extension par augmentation de la puissance électrique ou
de rénovation significative d’installations existantes.

§ 2. La certification des installations de production d’électricité verte
est réalisée par un organisme certificateur, conformément à la procé-
dure visée à la section 2.

§ 3. Tout organisme certificateur est agréé par BRUGEL. Le Ministre
fixe la procédure d’agrément de ces organismes chargés de la certifica-
tion.

§ 4. L’agrément en tant qu’organisme certificateur d’installations de
production d’électricité verte est octroyé à toute personne morale qui
répond aux conditions suivantes :

1° Démontrer son indépendance des producteurs, des intermédiaires,
des fournisseurs d’électricité et des gestionnaires de réseau;

2° Bénéficier de l’accréditation BELAC (mise en place en exécution de
la loi du 20 juillet 1990) ou d’une accréditation équivalente établie dans
un Etat membre de l’Espace économique européen, attestant du respect
des critères applicables aux organismes d’inspection de type A et C
pour la mise en œuvre de la norme NBN EN ISO/EEC 17020.

Section 2. — La procédure de certification

Art. 5. § 1. Toute demande de certification est effectuée au moyen du
formulaire établi et mis à disposition par BRUGEL, et adressée à un
organisme certificateur qui en accuse immédiatement réception. La
certification est réalisée au frais du titulaire de l’installation.

§ 2. Le demandeur joint, en annexe au formulaire visé au § 1, les
documents suivants :

1° une preuve du droit de propriété sur l’installation;

2° les schémas afférents à l’installation considérée et notamment :
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a) een algemeen schema van het ontwerp van de installatie dat de
plaats van de meetinstrumenten aantoont;

b) een schema van het elektrisch net;

c) desgevallend een ″primaire-energieschema”;

d) desgevallend een “thermische-vloeistofschema″;

3° de technische fiches met betrekking tot de installatie of de
onderdelen ervan en met name :

a) de technische fiches van de tellers of, bij gebreke, de gegevens die
moeten toelaten om de precisiegraad en de plaatsingsvoorwaarden
ervan te beoordelen;

b) de technische fiches van de sondes verbonden met de tellers of, bij
gebreke, de gegevens die moeten toelaten om de precisiegraad alsook
de verenigbaarheid ervan met de tellers waaraan ze verbonden zijn te
beoordelen;

4° indien het beschikbaar is, het maandelijkse overzicht van de door
de installatie verbruikte en geproduceerde hoeveelheden sinds haar
inwerkingstelling of, indien deze meer dan drie jaar voor het indienen
van de aanvraag heeft plaatsgevonden in de loop van de laatste drie
jaren;

5° het duidelijk gedateerde en vrij van opmerkingen zijnde attest van
conformiteit van de installatie met het algemeen reglement op de
elektrische installaties (AREI);

6° het attest van de distributienetbeheerder dat, conform de toepas-
selijke normen en voorschriften, de werkzaamheden voor aansluiting,
met inbegrip van de plaatsing van een bidirectionele meter en in
voorkomend geval van een conforme wisselrichter en een netontkop-
pelingsrelais, werden uitgevoerd;

7° desgevallend het aantonen van de goede dimensionering zoals
bedoeld onder artikel 21, § 1 van dit besluit.

8° Indien nodig, een kopie van de milieuvergunning of van de
stedenbouwkundige vergunning dat een gunstig advies afgeeft, behalve
indien de oorzaak van het niet-verkrijgen van het gunstig advies op
geen enkele manier met de installatie verband houdt.

Art. 6. § 1. Het certificeringsorgaan onderzoekt of de aanvraag
volledig is en brengt de aanvrager op de hoogte van het al dan niet
volledig zijn van zijn aanvraag binnen de maand na ontvangst ervan.

Indien het vaststelt dat de aanvraag onvolledig is, verduidelijkt het
certificeringsorgaan de redenen waarom de aanvraag onvolledig is en
de aanvrager beschikt over een termijn van twee maanden om de
ontbrekende gegevens en stukken die hij aanduidt over te maken.
Binnen de maand na ontvangst van de bijkomende informaties of
documenten brengt het certificeringsorgaan de aanvrager op de hoogte
van het al dan niet volledig zijn van zijn bijgewerkte aanvraag.

§ 2. Binnen een termijn van een maand na de vaststelling van de
volledigheid van de aanvraag legt het certificeringsorgaan een contro-
lebezoek af aan de installatie in kwestie. Van dit bezoek wordt een
verslag opgemaakt volgens de door BRUGEL bepaalde modellen in
functie van de gebruikte technologieën. Deze modellen worden
gepubliceerd op de website van BRUGEL

§ 3. Voor fotovoltaïsche installaties waarvan het elektrische vermo-
gen kleiner is dan of gelijk is aan 10 kWp, certificeert het certificerings-
orgaan de installatie zodra het vaststelt dat de aanvraag volledig is.

Art. 7. § 1. § 1. Binnen een maximale termijn van een maand te
rekenen vanaf het bezoek als bedoeld in het voorgaande artikel, reikt
het certificeringsorganisme aan de houder van de installatie die aan de
criteria van artikel 3, lid 2 beantwoordt, een certificeringsattest uit. Dit
attest wordt opgesteld in overeenstemming met het model bepaald
door BRUGEL en gepubliceerd op zijn website. Het certificeringsattest
geldt, onverminderd artikel 10, voor de hele duur van toekenning van
de groenestroomcertificaten en omvat de volgende informatie :

1° de identificatie van de installatie, namelijk het installatieadres, het
nominale elektrische vermogen en, desgevallend, het nominale thermi-
sche vermogen en het primaire vermogen;

2° de inwerkingstellingsdatum en de aanvangsdatum van de meting
van de groenestroomcertificaten;

3° de productietechnologie;

4° de gebruikte energiebronnen;

5° voor de warmtekrachtkoppelingsinstallaties, de parameters ter
berekening van de toekenning van de groenestroomcertificaten die de
gecertificeerde installatie tien jaar lang geniet; voor de fotovoltaïsche
installaties, de hoeveelheid toekenningen uitgedrukt in aantal groene-
stroomcertificaten per MWh die de gecertificeerde installatie tien jaar
lang geniet.

a) un schéma général de conception de l’installation reprenant
l’emplacement des instruments de mesure;

b) un schéma unifilaire électrique;

c) le cas échéant, un schéma « énergie primaire »;

d) le cas échéant, un schéma « fluide thermique »;

3° les fiches techniques relatives à l’installation ou à ses composants
et notamment :

a) les fiches techniques des compteurs ou, à défaut, les éléments
d’information permettant d’apprécier le degré de précision et les
conditions de pose de ceux-ci;

b) les fiches techniques des sondes liées aux compteurs ou, à défaut,
les éléments d’information permettant d’apprécier le degré de précision
ainsi que la compatibilité de celles-ci avec les compteurs auxquelles
elles sont reliées;

4° s’il est disponible, l’historique mensuel des quantités consommées
et produites par l’installation depuis sa mise en service ou si celle-ci est
intervenue plus de trois ans avant l’introduction de la demande, au
cours de ces trois ans;

5° l’attestation de conformité de l’installation au règlement général
pour les installations électriques (RGIE) dûment datée et exempte de
remarques;

6° l’attestation du gestionnaire du réseau de distribution que,
conformément aux normes et prescriptions applicables, les travaux de
raccordement, en ce compris le placement d’un compteur bidirection-
nel, et le cas échéant d’un onduleur conforme et d’un relais de
découplage, ont été réalisés;

7° le cas échéant, la démonstration du bon dimensionnement visé à
l’article 21, § 1 du présent arrêté;

8° S’il y a lieu, une copie du permis d’environnement ou du permis
d’urbanisme concluant en un avis favorable, sauf si la cause de
non-obtention de l’avis favorable n’est en rien liée à l’installation.

Art. 6. § 1er. L’organisme certificateur examine si la demande est
complète et informe le demandeur du caractère complet ou non de sa
demande dans le mois de la réception de celle-ci.

S’il constate que la demande est incomplète, l’organisme certificateur
précise les motifs pour lesquels la demande est incomplète et le
demandeur dispose d’un délai de deux mois pour apporter les
informations ou les pièces manquantes qu’il désigne. Dans le mois qui
suit la réception des informations ou pièces complémentaires, l’orga-
nisme certificateur informe le demandeur du caractère complet ou non
de sa demande mise à jour.

§ 2. Dans un délai d’un mois à dater de la constatation du caractère
complet de la demande, l’organisme certificateur effectue une visite de
l’installation concernée. Cette visite fait l’objet d’un rapport rédigé
conformément aux modèles définis par BRUGEL en fonction des
technologies utilisées. Ces modèles sont publiés sur le site de BRUGEL.

§ 3. Toutefois, pour les installations photovoltaïques de puissance
électrique inférieure ou égale à 10 kWc, l’organisme certificateur certifie
l’installation dès le constat du caractère complet de la demande.

Art. 7. § 1er. Dans un délai maximal d’un mois à dater de la visite
prévue à l’article précédent, l’organisme certificateur délivre au titulaire
de l’installation qui répond aux critères de l’article 3, alinéa 2 une
attestation de certification. Cette attestation est établie conformément
au modèle défini par BRUGEL et publié sur son site. L’attestation de
certification vaut, sans préjudice de l’article 10, pour toute la durée
d’octroi des certificats verts et reprend les informations suivantes :

1° l’identification de l’installation, à savoir l’adresse de l’installation,
sa puissance électrique nominale et le cas échéant, sa puissance
thermique nominale et sa puissance primaire;

2° la date de mise en service et la date de début du comptage des
certificats verts;

3° la technologie de production;

4° les sources d’énergie utilisées;

5° pour les installations de cogénération, les paramètres du calcul
d’octroi de certificats verts dont bénéficie pendant dix ans l’installation
certifiée; pour les installations photovoltaïques, le taux d’octroi,
exprimé en nombre de certificats verts par MWh, dont bénéficie
pendant dix ans l’installation certifiée.
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§ 2. Op dezelfde moment van het verzenden van het certificerings-
attest aan de houder van de installatie, bezorgt het certificeringsorgaan
het dubbel van het certificeringsattest en het volledige certificerings-
dossier aan BRUGEL die aan de houder van de gecertificeerde
installatie een ″rekening″ in de gegevensbank bedoeld in artikel 24
toekent en er de gecertificeerde installatie op inschrijft. Teneinde het
beheer bedoeld in artikel 11, § 2, mogelijk te maken, kan de
distributienetbeheerder toegang hebben tot de technische gegevens van
de certificeringsdossiers.

Afdeling 3. — Wijziging, controle en overdracht van eigendom
van de gecertificeerde installaties

Art. 8. § 1. Iedere wijziging, hoe miniem ook, aangebracht aan de
installatie of één van de onderdelen ervan, en met name aan de
meetinstrumenten, moet binnen de veertien dagen aan BRUGEL
betekend worden.

§ 2. Overeenkomstig de bepalingen onder afdeling 2 wordt voor een
uitbreiding door verhoging van het elektrische vermogen van de
installatie een certificering aangevraagd, evenals, bij fotovoltaïsche
installaties, voor de plaatsing van een of meer extra meters op de
uitbreiding. De berekeningsregels voor de toekenning van groenestroom-
certificaten voor de uitbreiding van een installatie zijn de regels die van
kracht zijn op de datum van het attest van conformiteit met het
algemeen reglement op de elektrische installaties (AREI), vrij van
opmerkingen voor de uitbreiding van de installatie.

§ 3. Overeenkomstig de bepalingen onder afdeling 2 wordt voor de
verplaatsing van de bestaande installatie of van een deel ervan een
certificering aangevraagd. De manier van en de regels voor het
berekenen van de toekenning van groenestroomcertificaten die de
installatie vóór de verplaatsing ervan golden, blijven van toepassing.

Art. 9. Tenminste eenmaal tijdens de toekenningsperiode vraagt
BRUGEL aan een van de certificeringsorganen om te controleren of de
gecertificeerde installatie nog steeds voldoet aan de voorwaarden die
tot de certificering geleid hebben. De controle gebeurt op kosten van
BRUGEL.

Voor de fotovoltaïsche installaties waarvan het elektrische vermogen
kleiner is dan of gelijk is aan 10 kW piek, worden de controlebezoeken
echter vervangen door een aselecte controle van een twintigste van de
installaties per jaar. De installaties waarvan de productie aanleiding
geeft tot de toekenning van verhandelbare garanties van oorsprong
worden één keer om de vijf jaar gecontroleerd.

Art. 10. § 1. Na het onderzoek uitgevoerd in de gevallen bedoeld in
artikelen 8 en 9 stelt de certificerende instelling een controlerapport
volgens het model van BRUGEL op en besluit daarin tot de bevestiging,
de aanpassing of de intrekking van het certificeringsattest. De houder
van de installatie krijgt evenals BRUGEL een afschrift van het
controlerapport en desgevallend van het gewijzigde certificeringsattest
toegezonden.

§ 2. Als het controlerapport besluit tot de aanpassing of de intrekking
van het certificeringsattest omwille van niet-conformiteit met de
bepalingen onder artikel 8, dan gebeurt de controle op kosten van de
houder van de installatie.

§ 3. Ingeval van weigering van de houder van de installatie om zich
aan de controle te onderwerpen kan BRUGEL de toekenning van
groenestroomcertificaten tot aan de ontvangst van het controlerapport
opschorten.

§ 4. Besluit het controlerapport tot de intrekking van het certifice-
ringsattest, dan trekt BRUGEL het certificeringsattest in en staakt hij de
toekenning van groenestroomcertificaten.

Art. 11. § 1. Elke overdracht van eigendom wordt onverwijld
gemeld aan BRUGEL. Hij wijzigt de geldigheid van het certificerings-
attest dat aan de nieuwe houder van de installatie wordt doorgegeven
niet.

§ 2. Op de door de Minister vastgelegde datum(s) en volgens de door
de Minister bepaalde modaliteiten, en op advies van BRUGEL, kan het
beheer van de toegang tot de metinggegevens en het beheer van de
meters van de installaties voor de productie van groene elektriciteit die
achter het punt van netafname liggen, worden toevertrouwd aan de
distributienetbeheerder. Desgevallend kan deze overdracht van het
beheer gedeeltelijk en in fasen worden georganiseerd en, volgens de
terugkoopmodaliteiten, de overname van de eigendom van de bestaande
meters van de installaties voor de productie van groene stroom
inhouden.

§ 2. En même temps que l’envoi de l’attestation de certification au
titulaire de l’installation, l’organisme certificateur transmet le double de
l’attestation de certification ainsi que le dossier complet de certification
à BRUGEL qui attribue au titulaire de l’installation certifiée un compte
dans la banque de données visée à l’article 24 et qui y inscrit
l’installation certifiée. Aux fins de permettre la gestion visée à
l’article 11, § 2, le gestionnaire du réseau de distribution peut avoir
accès aux données techniques des dossiers de certification.

Section 3. — Modification, contrôle et transfert de propriété
des installations certifiées

Art. 8. § 1er. Toute modification même mineure apportée à l’instal-
lation ou à l’un de ses composants, et notamment aux instruments de
mesure, est notifiée à BRUGEL dans les quinze jours.

§ 2. Une extension par augmentation de la puissance électrique de
l’installation fait l’objet d’une demande de certification conformément
aux dispositions de la section 2, ainsi que, pour les installations
photovoltaïques, du placement d’un ou plusieurs compteurs supplé-
mentaires dédiés à l’extension. Les règles du calcul d’octroi de
certificats verts pour l’extension de l’installation sont celles en vigueur
à la date de l’attestation de conformité au règlement général pour les
installations électriques (RGIE) exempte de remarques pour l’extension
de l’installation.

§ 3. Le déplacement de tout ou partie d’une installation existante fait
l’objet d’une demande de certification conformément aux dispositions
de la section 2. Les modalités et les règles de calcul d’octroi de certificats
verts en vigueur pour l’installation avant son déplacement restent
d’application.

Art. 9. Au moins une fois durant la période d’octroi, BRUGEL
demande à un des organismes certificateurs de vérifier que l’installa-
tion certifiée réponde toujours aux conditions qui ont conduit à sa
certification. Le contrôle est réalisé aux frais de BRUGEL.

Toutefois, pour les installations photovoltaïques de puissance élec-
trique inférieure ou égale à 10 kW crête, les visites de contrôle sont
remplacées par un contrôle aléatoire d’un vingtième des installations
par an. Les installations dont la production donne lieu à l’octroi de
garanties d’origine transférables sont contrôlées une fois tous les cinq
ans.

Art. 10. § 1er. Au terme des vérifications effectuées dans les cas visés
aux articles 8 et 9, l’organisme certificateur rédige un rapport de
contrôle, suivant le modèle établit par BRUGEL, dans lequel il conclut
par la confirmation, l’adaptation ou le retrait de l’attestation de
certification. Une copie du rapport de contrôle ainsi que, le cas échéant,
de l’attestation de certification modifiée, est envoyée au titulaire de
l’installation ainsi qu’à BRUGEL.

§ 2. Si le rapport de contrôle conclut à l’adaptation ou le retrait de
l’attestation de certification en raison d’une non-conformité aux
dispositions prévues à l’article 8, le contrôle est réalisé aux frais du
titulaire de l’installation.

§ 3. En cas de refus du titulaire de l’installation de se soumettre au
contrôle, BRUGEL peut suspendre l’octroi de certificats verts jusqu’à la
réception du rapport de contrôle.

§ 4. En cas de rapport de contrôle concluant au retrait de l’attestation
de certification, BRUGEL retire l’attestation de certification et arrête
l’octroi de certificats verts.

Art. 11. § 1er. Tout transfert de propriété est notifié sans délai à
BRUGEL. Il n’affecte pas la validité de l’attestation de certification qui
est transférée au nouveau titulaire de l’installation.

§ 2. Aux date(s) et suivant les modalités que le Ministre détermine,
sur avis de BRUGEL, la gestion de l’accès aux données de comptage et
la gestion des compteurs liés aux installations de production d’électri-
cité verte situés en aval du point d’accès au réseau peut être confiée au
gestionnaire du réseau de distribution. Le cas échéant, ce transfert de
gestion peut être organisé de manière partielle et phasée et inclure,
selon les modalités de rachat, la reprise de la propriété de compteurs
existants liés aux installations de production d’électricité verte.
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HOOFDSTUK III. — Garanties van oorsprong

Afdeling 1. — Toekenning van de garanties van oorsprong

Art. 12. § 1. De door de meetinstrumenten geregistreerde gegevens
op de gecertificeerde installaties voor het opwekken van groene stroom
worden in de laatste maand van elk trimester van het kalenderjaar
meegedeeld aan BRUGEL en/of, aan de voorwaarden onder artikel 11,
§ 2, aan de distributienetbeheerder.

§ 2. BRUGEL kent voor de desbetreffende maand(en) garanties van
oorsprong toe aan de houder van de conform hoofdstuk II van dit
besluit gecertificeerde installatie voor de opgewekte groene stroom
tijdens de desbetreffende maand(en).

§ 3 Elke garantie van oorsprong toegekend door BRUGEL betreffende
de zelfverbruikte elektriciteit, of geproduceerd door de installatiehou-
ders die het compensatiebeginsel genieten, wordt rechtstreeks geannu-
leerd.

§ 4. Elke garantie van oorsprong toegekend door BRUGEL met
betrekking tot de geïnjecteerde elektriciteit op het netwerk is vrij
overdraagbaar en verhandelbaar, onder voorbehoud dat een expliciete
bijbehorende aanvraag ingediend en aanvaard werd in overeenstem-
ming met de bepalingen bedoeld in § 5, tenzij haar geldigheidsduur
verstreken is of ze door BRUGEL geannuleerd werd. De toekenning van
garanties van oorsprong die vrij overdraagbaar en verhandelbaar zijn,
gebeurt op basis van de geldig verklaarde injectiegegevens afgeleverd
door de netbeheerder.

§ 5. Elke aanvraag voor een toekenning van overdraagbare en
verhandelbare garanties van oorsprong richt men tot BRUGEL, aan de
hand van een door BRUGEL opgesteld formulier. Wijzigingen aan de
gegevens op het formulier stuurt men binnen vijftien dagen door naar
BRUGEL.

Art. 13. § 1. De toekenning van garanties van oorsprong gebeurt in
immateriële vorm, door in de gegevensbank die BRUGEL hiervoor
opgezet heeft een bewijs van garantie van oorsprong in te schrijven op
het rekeningkrediet van de houder van de installatie. BRUGEL staat in
voor het beheer van de gegevensbank.

§ 2. De garanties van oorsprong hebben een geldigheidsduur van
twaalf maand die ingaan op de einddatum van de desbetreffende
productieperiode. Daarna zijn ze niet meer bruikbaar.

§ 3. De bepaling van het aandeel van de elektriciteit die geproduceerd
is op basis van de organische fractie van verbrande afvalstoffen wordt
gefundeerd op de mate van de fractie van organische koolstofdioxide in
de rook via de ’Koolstof-14’-methode volgens de geldende normen. Dit
wordt vervolgens herberekend naar een organische energetische frac-
tie″.

De analyse aan de hand van de voormelde methodologie wordt een
maal per jaar op kosten van de beheerder van afvalverwerkingsinstal-
latie uitgevoerd. Het resultaat van de analyse heeft geen impact met
terugwerkende kracht.

Afdeling 2. — Aan- en verkoop van de garanties van oorsprong

Art. 14. § 1. Elke rechts- of natuurlijke persoon die garanties van
oorsprong wenst te kopen of te verkopen laat zich op voorhand een
rekening toekennen in de onder artikel 13, § 1 bedoelde gegevensbank,
volgens de modaliteiten die BRUGEL heeft vastgelegd.

§ 2. De verkoper doet bij BRUGEL opgave van het aantal garanties
van oorsprong waarmee er een transactie plaatsvindt, van de prijs van
de transactie alsook van de contactgegevens van de aankoper.

§ 3. De overgedragen garanties van oorsprong worden ingeschreven
op het debet van de rekening van de verkoper en op het krediet van de
rekening van de koper. BRUGEL brengt elke transactie ter kennis van
de twee partijen en vermeldt hierbij minstens de volgende gegevens :
namen, transactienummer en aantal desbetreffende garanties van
oorsprong.

Art. 15. Jaarlijks publiceert BRUGEL op haar website de gemiddelde
prijs van de garanties van oorsprong die het afgelopen jaar werden
verhandeld.

Afdeling 3. — Erkenning van de garanties van oorsprong

Art. 16. § 1. Enkel garanties van oorsprong die verband houden met
groene stroom en die op gelijkaardige manier als in dit hoofdstuk
werden toegekend door andere Gewesten van de Belgische staat, door
andere staten van de Europese Unie of door andere landen worden
erkend door BRUGEL, die slechts bij gerede twijfel aangaande de
juistheid, de betrouwbaarheid of de waarachtigheid kan weigeren een
garantie van oorsprong te erkennen.

CHAPITRE III. — Garanties d’origine

Section 1. — Octroi de garanties d’origine

Art. 12. § 1er. Les données enregistrées par les instruments de
mesure des installations de production d’électricité verte certifiées sont
communiquées à BRUGEL et/ou, aux conditions visées à l’article 11,
§ 2, au gestionnaire du réseau de distribution, au cours du dernier mois
de chaque trimestre de l’année civile.

§ 2. BRUGEL octroie des garanties d’origine pour, selon le cas, le ou
les mois concernés, au titulaire de l’installation de production d’élec-
tricité verte certifiée conformément au chapitre II du présent arrêté,
pour l’électricité verte produite durant, selon le cas, le ou les mois
concernés.

§ 3. Toute garantie d’origine octroyée par BRUGEL relative à
l’électricité autoconsommée, ou produite par les titulaires d’installation
qui bénéficient du principe de compensation, est directement annulée.

§ 4. Toute garantie d’origine octroyée par BRUGEL relative à
l’électricité injectée sur le réseau est librement transmissible et négocia-
ble, sous réserve qu’une demande explicite y relative ait été introduite
et acceptée conformément aux dispositions prévues au § 5, à moins que
sa durée de validité n’ait expiré ou qu’elle ait été annulée par BRUGEL.
L’octroi de garanties d’origine librement transmissibles et négociables
se fait sur la base des données d’injection validées fournies par le
gestionnaire de réseau.

§ 5. Toute demande d’octroi de garanties d’origine transmissibles et
négociables est adressée à BRUGEL, au moyen du formulaire établi par
elle. Toute modification des données reprises sur le formulaire est
transmise à BRUGEL endéans les quinze jours.

Art. 13. § 1er. L’octroi de garanties d’origine se fait sous forme
immatérielle, par l’inscription d’un titre de garanties d’origine au crédit
du compte du titulaire de l’installation dans la banque de données mise
sur pied par BRUGEL à cette fin. La gestion de la banque de données est
assurée par BRUGEL.

§ 2. Les garanties d’origine ont une durée de validité de douze mois
commençant à la date de la fin de la période de production concernée,
après laquelle elles ne sont plus utilisables.

§ 3. La détermination de la part d’électricité produite à base de la
fraction organique de déchets incinérés se fonde sur la mesure de la
fraction de dioxyde de carbone d’origine organique dans les fumées au
travers de la méthode ‘Carbone 14’ selon les normes en vigueur, qui est
ensuite recalculée en fraction organique énergétique.

L’analyse par la méthodologie précitée est effectuée aux frais du
gestionnaire de l’installation de traitement des déchets une fois par an.
Le résultat de l’analyse n’a pas d’impact rétroactif.

Section 2. — Achat et vente de garanties d’origine

Art. 14. § 1er. Toute personne physique ou morale qui désire acheter
ou vendre des garanties d’origine se fait préalablement attribuer un
compte dans la banque de données visée à l’article 13, § 1, selon les
modalités déterminées par BRUGEL.

§ 2. Le vendeur indique à BRUGEL le nombre de garanties d’origine
qui font l’objet de la transaction, le prix de la transaction ainsi que les
coordonnées de l’acheteur.

§ 3. Les garanties d’origine transférées sont inscrites au débit du
compte du vendeur et au crédit du compte de l’acheteur. Chaque
transaction est notifiée par BRUGEL aux deux parties et reprend au
minimum les données suivantes : noms, numéro de la transaction et
nombre de garanties d’origine concernées.

Art. 15. BRUGEL publie chaque année sur son site internet le prix
moyen des garanties d’origine qui ont été négociées au cours de l’année
précédente.

Section 3. — Reconnaissance des garanties d’origine

Art. 16. § 1er. Seules les garanties d’origine relatives à l’électricité
verte, octroyées par les autres Régions de l’Etat belge, par les autres
États membres de l’Union européenne ou par d’autres pays, selon des
modalités similaires au présent chapitre, sont reconnues par BRUGEL,
qui ne peut refuser de reconnaître une garantie d’origine que lorsqu’elle
a des doutes fondés quant à son exactitude, sa fiabilité ou sa véracité.
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§ 2. BRUGEL verduidelijkt en publiceert de voorwaarden en de
modaliteiten van de erkenning, alsook het formaat, het middel, ook
elektronisch, en de procedure waarmee men deze garanties van
oorsprong van een ander Gewest van de Belgische staat, een andere
lidstaat van de Europese Unie of een ander land invoeren kan.

HOOFDSTUK IV. — Van de groenestroomcertificaten

Afdeling 1. — Voorwaarden voor de toekenning
van groenestroomcertificaten

Art. 17. De gegevens die door de meetinstrumenten van de gecerti-
ficeerde installaties van productie van groene elektriciteit worden
geregistreerd, worden tijdens de laatste maand van elk trimester van
het kalenderjaar meegedeeld aan BRUGEL en, onder de voorwaarden
bedoeld in artikel 11, § 2, aan de distributienetbeheerder.

Echter, voor de gecertificeerde fotovoltaïsche installaties waarvan het
elektrische vermogen kleiner is dan of gelijk is aan 10 kW piek,
waarvan de gegevens die werden geregistreerd door de meetinstru-
menten verstuurd worden per (elektronische) post of per fax, vindt
deze mededeling jaarlijks plaats tussen 1 en 30 september.

Art. 18. § 1. Voor de opwekking van groene elektriciteit die in
het/de desbetreffende trimester(s) werd geproduceerd kent BRUGEL
voor het/de desbetreffende trimester(s) aan de houder van de gecerti-
ficeerde installatie voor de opwekking van groene elektriciteit groene-
stroomcertificaten toe, toch voor zover de installatie aan de volgende
voorwaarden beantwoordt :

1° Voor de elektriciteitsproductie-installaties met een totaal vermo-
gen hoger dan 40 MW die de warmte uit de verbranding van het
biologisch afbreekbaar gedeelte van industrieel en huishoudelijk afval
valoriseren, zijn er minder dan tien jaar sinds de inwerkingtreding van
dit besluit voorbijgegaan;

Voor alle andere installaties zijn er minder dan tien jaar voorbijge-
gaan sinds de begindatum op het certificeringsattest bedoeld in
artikel 7, § 1;

2° de vloeibare en vaste biomassa die de installatie in voorkomend
geval gebruikt, voldoen aan de in bijlage 1 van dit besluit bepaalde
duurzaamheidscriteria, zoals gecontroleerd overeenkomstig paragra-
fen 4 tem 7.

§ 2. Op eenzelfde productielocatie kan, ingeval van significante
renovatie van oude installaties of ingeval van plaatsing van nieuwe
installaties, de termijn van tien jaar, waarvan sprake is in de eerste
paragraaf, punt 1°, van dit artikel, met tien bijkomende jaren verlengd
worden voor de gerenoveerde installatie of voor de nieuwe installatie.
Een renovatie is significant wanneer :

1° het bedrag van de investering dat aan de renovatie wordt besteed,
ten minste gelijk is aan het bedrag van de oorspronkelijke investering
voor de posten die bij de renovatie betrokken zijn;

2° het totaal rendement van de gerenoveerde installatie groter is na
de renovatie; het totaal rendement is de som van het elektrisch
rendement en het thermisch rendement;

3° het bruto elektrisch rendement van de gerenoveerde installatie ten
minste gelijk is aan het bruto elektrisch rendement van de beste nieuwe
installaties met dezelfde technologie en uit hetzelfde elektrische
vermogensgamma.

Het bruto elektrisch rendement is de verhouding tussen het nominale
elektrische vermogen van de gedecentraliseerde productie-installatie
en het vermogen aan primaire energie van deze installatie.

§ 3. De Minister kan de duurzaamheidscriteria van bijlage 1 en de
procedures van de audit en de controle voor het naleven van de
duurzaamheidscriteria preciseren. De Minister kan bovendien de
verificatieprocedures van de duurzaamheidscriteria, overeenkomstig
de door de Europese Commissie opgelegde beslissingen krachtens
artikel 18, § 4, van de Richtlijn 2009/28/EG van het Europees Parlement
en de Raad betreffende de promotie van het gebruik van energie
geproduceerd door hernieuwbare energiebronnen, preciseren.

§ 4. De houder van een op al dan niet vloeibare biomassa werkende
installatie voor de opwekking van groene elektriciteit bezorgt de
certificeringsorgaan de noodzakelijke informatie-elementen voor de
berekening van de CO2-uitstoot, de inlichtingen met betrekking tot het
certificeringssysteem, alsook de inlichtingen over het traceerbaarheids-
systeem voor de biomassagrondstoffen.

De minister verduidelijkt de inhoud en het gehalte van de informatie
die de houder van de installatie moet bezorgen.

§ 5. Het naleven van de duurzaamheidscriteria van de biomassa
wordt aangetoond aan de hand van een van de volgende systemen :

§ 2. BRUGEL précise et publie les conditions et les modalités de la
reconnaissance, ainsi que le format, le moyen, y compris électronique,
et la procédure par laquelle ces garanties d’origine peuvent être
importées d’une autre Région de l’Etat belge, d’un autre État membre
de l’Union européenne ou d’un autre pays.

CHAPITRE IV. — Des certificats verts

Section 1. — Conditions d’octroi des certificats verts

Art. 17. Les données enregistrées par les instruments de mesure des
installations de production d’électricité verte certifiées sont communi-
quées à BRUGEL et/ou, aux conditions visées à l’article 11, § 2, au
gestionnaire du réseau de distribution au cours du dernier mois de
chaque trimestre de l’année civile.

Toutefois, pour les installations photovoltaïques certifiées de puis-
sance électrique inférieure ou égale à 10 kW crête dont les données
enregistrées par les instruments de mesure sont envoyées par courrier
(électronique) ou par fax, la communication se fait annuellement entre
le 1er et le 30 septembre inclus.

Art. 18. § 1er. BRUGEL octroie des certificats verts pour, selon le cas,
le ou les trimestres concernés, au titulaire de l’installation de produc-
tion d’électricité verte certifiée pour l’électricité verte produite durant,
selon le cas, le ou les trimestres concernés et pour autant que
l’installation réponde aux conditions suivantes :

1° Pour les installations de production d’électricité d’une puissance
totale supérieure à 40 MW qui valorisent la chaleur issue de l’inciné-
ration de la fraction biodégradable de déchets industriels et ménagers,
moins de dix ans se sont écoulés depuis l’entrée en vigueur du présent
arrêté;

Pour toutes les autres installations, moins de dix ans se sont écoulés
depuis la date de début du comptage reprise sur l’attestation de
certification visée à l’article 7, § 1er;

2° les bioliquides et les biosolides, utilisés le cas échéant par
l’installation, satisfont aux critères de durabilité définis à l’annexe 1re

du présent arrêté tels que contrôlés conformément aux paragraphes 4
à 7.

§ 2. Sur un même site de production, en cas de rénovation
significative d’installations anciennes ou en cas de placement de
nouvelles installations, la période de dix ans dont question au premier
paragraphe, point 1°, de cet article peut être prolongée de dix années
supplémentaires pour l’installation rénovée ou pour la nouvelle
installation. Une rénovation est significative si :

1° le montant de l’investissement consacré à la rénovation est au
moins égal au montant de l’investissement initial pour les postes
concernés par la rénovation;

2° le rendement global de l’installation rénovée est supérieur après la
rénovation, le rendement global étant la somme du rendement
électrique et du rendement thermique;

3° le rendement électrique brut de l’installation rénovée est au moins
égal au rendement électrique brut des meilleures installations neuves
de la même technologie et de la même gamme de puissance électrique.

Le rendement électrique brut est le rapport entre la puissance
électrique nominale de l’installation de production décentralisée et la
puissance en énergie primaire de cette même installation.

§ 3. Le Ministre peut préciser les critères de durabilité de
l’annexe 1reainsi que les modalités d’audit et de contrôle du respect des
critères de durabilité. Le Ministre peut en outre préciser les modalités
de vérification des critères de durabilité conformément aux décisions
arrêtées par la Commission européenne en vertu de l’article 18, § 4, de
la directive 2009/28/CE du Parlement européen et du Conseil relative
à la promotion de l’utilisation de l’énergie produite à partir de sources
renouvelables.

§ 4. Le titulaire d’une installation de production d’électricité verte
fonctionnant à partir de bioliquides ou biosolides fournit à l’organisme
certificateur les éléments d’information nécessaires au calcul des
émissions de CO2, les renseignements relatifs au système de certifica-
tion ainsi que ceux portant sur le système de traçabilité des intrants
biomasse.

Le Ministre précise le contenu et la portée des informations qui
doivent être fournies par le titulaire de l’installation.

§ 5. Le respect des critères de durabilité de la biomasse est démontré
sur la base de l’un des systèmes suivants :
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1° voor de vloeibare biomassa, de conformiteit van de berekening
van de CO2-uitstoot bij de vervaardiging en distributie met norm EN
16214-4, zoals geverifieerd door een erkend onafhankelijk controleor-
gaan;

2° voor de vloeibare biomassa, een certificeringssysteem dat als
gelijkwaardig wordt beoordeeld aan de norm bedoeld onder 1°;

3° een vrijwillig systeem dat goedgekeurd werd door de Europese
Commissie en gepubliceerd werd in het Publicatieblad van de Europese
unie;

4° bilaterale of multilaterale akkoorden tussen derde landen en de
Europese Unie.

§ 6. Een certificeringssysteem wordt beschouwd als gelijkwaardig
aan norm EN16214-4 als het door de minister wordt erkend.

De minister bepaalt de door de titularis van de installatie te bezorgen
documenten en, de procedure voor toekenning, opschorting en intrek-
king van de erkenning van een certificeringssysteem.

De minister bepaalt eveneens de voorwaarden voor erkenning van
het controleorgaan dat belast is met het certificeren van de inachtne-
ming van de duurzaamheidscriteria.

§ 7. Bij elke vorm van vloeibare biomassa waarvan het duurzame
karakter werd vastgesteld in de zin van richtlijn 2009/28/EG, op basis
van een verificatiesysteem dat werd ingevoerd door de bevoegde
gewestelijke of federale overheidsinstanties van het koninkrijk, wordt
ervan uitgegaan dat er inachtneming van de duurzaamheidscriteria is.

Afdeling 2. — Berekeningswijze van het aantal
groenestroomcertificaten.

Art. 19. De CO2-besparing door een installatie, voor de berekening
van het aantal groenestroomcertificaten, wordt verkregen door het
verschil tussen de CO2 uitgestoten door de referentie-installaties en de
CO2 uitgestoten door de desbetreffende installatie.

Onder referentie-installaties bedoeld in vorig lid wordt verstaan :

1° voor de elektriciteitsproductie : een elektriciteitscentrale van het
stoom- en gasturbine-type bevoorraad door aardgas;

2° voor de productie van warmte : een verwarmingsketel bevoorraad
door aardgas;

3° voor de productie van koude : een koelgroep onder druk
bevoorraad door de referentie-installatie voor de productie van elektri-
citeit.

Art. 20. § 1. Het aantal groenestroomcertificaten dat wordt toege-
kend aan een installatie die beantwoord aan de voorwaarden van
artikel 18, § 1, wordt verkregen door de gerealiseerde CO2-besparing
van de betrokken installatie tijdens het betreffende trimester te delen
door de CO2-emissiecoëfficiënt van aardgas.

De CO2-emissie van de installatie wordt bepaald door BRUGEL op
basis van de gegevens die voor dat trimester werden overgemaakt.

§ 2. De berekeningsformule van het aantal groenestroomcertificaten
wordt vermeld in de bijlage 2 bij dit besluit.

Het certificaat wordt toegekend tot aan het tiende; het na berekening
verkregen cijfer wordt afgerond tot het lagere tiende indien het 0,05 niet
bereikt, en tot het hogere tiende indien het dit bereikt.

Art. 21. § 1. De gecertificeerde hoogrenderende warmtekrachtkop-
pelingsinstallaties op aardgas die hun nuttige warmte in termen van
geleverde MWh voor meer dan 75 % leveren aan meerdere residentiële
afnemers krijgen een vermenigvuldigingscoëfficiënt toebedeeld toege-
past op het aantal groenestroomcertificaten berekend volgens artikel 20.

De waarden van de vermenigvuldigingscoëfficiënt zijn de volgende :

c 2 als het totale elektrisch vermogen van de installatie(s) lager ligt
dan of gelijk is aan 50 kW;

c 1.5 als het totale elektrisch vermogen van de installatie(s) tussen 50
en 200 kW in ligt;

c 1.5 als het totale elektrisch vermogen van de installatie(s) hoger ligt
dan of gelijk is aan 200 kW;

De Minister kan deze waarden en de gamma’s van elektrisch
vermogen van de warmtekrachtkoppelingsinstallaties aanpassen, om
een forfaitaire terugwintijd van 5 jaar te handhaven door de volgende
formule te volgen :

1° pour les bioliquides, la conformité du calcul des émissions de CO2
liées à leur fabrication et distribution à la norme NBN EN 16214-4, telle
que vérifiée par un organisme de contrôle indépendant agréé;

2° pour les bioliquides, un système de certification jugé équivalent à
la norme visée au 1°;

3° un système volontaire approuvé par la Commission européenne et
publié au Journal Officiel de l’Union Européenne;

4° des accords bilatéraux ou multilatéraux établis entre des pays tiers
et l’Union européenne.

§ 6. Un système de certification est considéré comme équivalent à la
norme NBN EN 16214-4 lorsqu’il est reconnu par le Ministre.

Le Ministre détermine les documents à fournir par le titulaire de
l’installation, et la procédure d’octroi, de suspension et de retrait de la
reconnaissance d’un système de certification.

Il détermine également les conditions d’agrément de l’organisme de
contrôle chargé de certifier le respect des critères de durabilité.

§ 7. Le respect des critères de durabilité est réputé acquis pour tout
bioliquide dont le caractère durable a été établi au sens de la directive
2009/28/CE sur la base d’un système de vérification mis en place par
les autorités compétentes régionales ou fédérales du Royaume .

Section 2. — Mode de calcul du nombre de certificats verts.

Art. 19. L’économie de CO2 réalisée par une installation pour le
calcul du nombre de certificats verts s’obtient par différence entre le
CO2 émis par les installations de référence et le CO2 émis par
l’installation concernée.

Par installations de référence visées à l’alinéa précédent, on entend :

1° pour la production électrique : une centrale électrique de type
turbine gaz vapeur alimentée au gaz naturel;

2° pour la production de chaleur : une chaudière alimentée au gaz
naturel;

3° pour la production de froid : un groupe frigorifique à compression
alimenté par l’installation de référence pour la production électrique.

Art. 20. § 1er. Le nombre de certificats verts octroyés à une
installation certifiée au sens du présent arrêté et qui répond aux
conditions de l’article 18, § 1, s’obtient en divisant l’économie de CO2
réalisée par l’installation considérée, au cours du trimestre concerné,
par le coefficient d’émission de CO2 du gaz naturel.

L’’émission de CO2 de l’installation est établie par BRUGEL, sur base
des données transmises pour le trimestre.

§ 2. La formule de calcul du nombre de certificats verts figure en
annexe 2 au présent arrêté.

Le certificat est octroyé jusqu’au dixième; le chiffre obtenu après
calcul est arrondi au dixième inférieur s’il n’atteint pas 0,05, et au
dixième supérieur s’il l’atteint.

Art. 21. § 1er. Les installations de cogénération haut rendement au
gaz naturel certifiées qui fournissent leur chaleur utile produite en
termes de MWh fournis, pour plus de 75% à plusieurs clients
résidentiels, bénéficient d’un coefficient multiplicateur appliqué au
nombre de certificats verts calculés selon l’article 20.

Les valeurs du coefficient multiplicateur sont les suivantes :

c 2 si la puissance électrique totale de ou des installations est
inférieure ou égale à 50 kW;

c 1.5 si la puissance électrique totale de ou des installations est
strictement comprise entre 50 et 200 kW;

c 1.5 si la puissance électrique totale de ou des installations est
supérieure ou égale à 200 kW.

Le Ministre peut adapter ces valeurs et les gammes de puissances
électriques des installations de cogénération afin de maintenir un temps
de retour forfaitaire de 5 années, en suivant la formule suivante :
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De parameters van de formule worden op de volgende manier
gedefinieerd :

1° ″coef″ staat voor de vermenigvuldigingscoëfficiënt van het aantal
toegekende groenestroomcertificaten;

2° ″investc″ staat voor de gemiddelde eenheidskost van een warm-
tekrachtkoppelingsinstallatie op aardgas, met inbegrip van de kosten
voor de aansluiting op het distributienet, de kosten voor de bidirectio-
nele meter en de administratieve kosten die verbonden zijn aan de
installatie (euro/kWelek);

3° ″premiesc″ staat voor de financiële investeringshulp (euro/kWelek)
die beschikbaar is voor een warmtekrachtkoppelingsinstallatie op
aardgas;

4° ″prijselek″ staat voor de gemiddelde prijs van de geproduceerde
elektriciteit, rekening houdend met een percentage eigen verbruik
vastgelegd op 20% en een aandeel verkoop aan het net vastgelegd op
80% (euro/MWh);

5° ″prijsgas″ staat voor de gemiddelde aankoopprijs van aardgas op
het net (euro/MWh);

6° “prijsgsc” staat voor de gewogen gemiddelde doorverkoopprijs
van groenestroomcertificaten op de markt (euro/GSC).

De waarde van deze parameters wordt door BRUGEL binnen twee
maanden die het aanvraag van de Minister volgen meegedeeld.

Als een afwijking van de parameters leidt tot een afwijking van 20 %
of meer van het aantal volgens de bovenstaande formule toe te kennen
groenestroomcertificaten ten opzichte van het momenteel toegekende
aantal, dan past de minister, de vermenigvuldigingscoëfficiënt van het
aantal toegekende groenestroomcertificaten aan, met ingang van
minstens vier maand na publicatie in het Belgisch Staatsblad.

De vermenigvuldigingscoëfficiënt wordt slechts toegekend op voor-
waarde dat BRUGEL aangetoond wordt dat de warmtekrachtkoppe-
lingsinstallatie goed gedimensioneerd is.

Voor de bestaande constructies is een goed gedimensioneerde
warmtekrachtkoppelingsinstallatie een installatie :

1. die gedimensioneerd is op de totale thermische behoefte van de
site, verminderd met 30% om rekening te houden met de effecten van
rationeel energiegebruik

2. waarvan het vermogen toelaat meer dan 90% van de thermische
behoefte die ingevuld kan worden met warmtekrachtkoppeling en
zoals bepaald onder punt 1 hierboven te produceren;

3. die een positieve jaarlijkse nettowinst oplevert voor de gebruikers
van de nuttige warmte die wordt geproduceerd door de warmtekracht-
koppelingsinstallatie.

Voor nieuwe constructies laat het geselecteerde vermogen toe 90 %
van de thermische behoefte die ingevuld kan worden met warmte-
krachtkoppeling te produceren, zonder evenwel rekening te houden
met een voorafgaande vermindering van 30 % van de totale thermische
behoefte van de bevoorrade klanten.

De thermische behoefte die kan worden ingevuld met warmtekracht-
koppeling, komt overeen met de oppervlakte van de grootst mogelijke
rechthoek binnen de afnemende curve van de totale thermische
behoefte van de afnemers waarin werd voorzien, desgevallend vermin-
derd met een factor van 30 %.

§ 2. De gecertificeerde fotovoltaïsche installaties krijgen een verme-
nigvuldigingscoëfficiënt toebedeeld van het aantal groenestroomcerti-
ficaten berekend volgens artikel 20.

Deze vermenigingvuldigingscoëfficiënt wordt volgens de volgende
formule berekend en handhaaft door haar berekeningswijze een
forfaitaire returntijd van zeven jaar :

De parameters van de formule worden op de volgende manier
gedefinieerd :

1° ″coef″ staat voor de vermenigvuldigingscoëfficiënt van het aantal
toegekende groenestroomcertificaten;

2° ″investFV″ staat voor de gemiddelde eenheidskost van een
fotovoltaïsch systeem, met inbegrip van de kosten voor de aansluiting
op het distributienet, de kosten voor de bidirectionele meter en de
administratieve kosten die verbonden zijn aan de installatie (euro/kW
piek);

3° ″premiesFV″ staat voor de financiële investeringshulp (euro/kW
piek) die beschikbaar is voor een fotovoltaïsch systeem;

4° ″prijselek″ staat voor de gemiddelde prijs van de geproduceerde
elektriciteit, rekening houdend met een percentage eigen verbruik
vastgelegd op 30% (euro/MWh);

Les paramètres de la formule sont définis de la manière suivante :

1° « coef » est le coefficient multiplicateur du nombre de certificats
verts octroyés;

2° « investc » est le coût moyen unitaire pour une installation de
cogénération au gaz naturel, y compris les frais de connexion au réseau
de distribution, les coûts du compteur bi-directionnel et les frais
administratifs afférents à l’installation (euro/kWélec);

3° « primesc » sont les aides financières à l’investissement
(euro/kWélec) disponibles pour une installation de cogénération au
gaz naturel;

4° « prixélec » est la valeur moyenne de l’électricité produite tenant
compte d’un taux d’autoconsommation fixé à 20% et d’une part de
vente au réseau fixée à 80% (euro/MWh);

5° « prixgaz » est le prix moyen d’achat de gaz naturel au réseau
(euro/MWh);

6° « prixCV » est le prix moyen pondéré de revente des certificats
verts sur le marché (euro/CV).

La valeur de ces paramètres est communiquée par BRUGEL dans les
deux mois qui suivent la demande du Ministre.

Si la variation des paramètres conduit à une variation du nombre de
certificats verts à octroyer selon la formule ci-dessus supérieure ou
égale à 20% par rapport au nombre octroyé actuel pour la gamme de
puissance électrique visée, le Ministre adapte le coefficient multiplica-
teur du nombre de certificats verts octroyés avec effet au minimum
quatre mois après publication au Moniteur belge.

Le coefficient multiplicateur n’est octroyé qu’à la condition de fournir
à BRUGEL la démonstration du bon dimensionnement de l’installation
de cogénération.

Pour les constructions existantes, une installation de cogénération
bien dimensionnée est une installation :

1. dimensionnée sur les besoins thermiques totaux des clients fournis,
diminués de 30% pour tenir compte des effets d’utilisation rationnelle
de l’énergie;

2. dont la puissance permet de produire plus de 90% des besoins
thermiques cogénérables déterminés au point 1 ci-dessus;

3. qui procure un gain annuel net positif pour les utilisateurs de la
chaleur utile produite par l’installation de cogénération.

Pour les constructions neuves la puissance retenue permet de
produire 90% des besoins thermiques cogénérables sans toutefois tenir
compte d’une préalable réduction de 30% des besoins thermiques
totaux des clients fournis.

Les besoins thermiques cogénérables représentent la superficie du
plus grand rectangle qu’il est possible d’inscrire sous la courbe
monotone des besoins thermiques totaux des clients fournis, diminués,
le cas échéant, du facteur 30%.

§ 2. Les installations photovoltaïques certifiées bénéficient d’un
coefficient multiplicateur appliqué au nombre de certificats verts
calculés selon l’article 20.

Ce coefficient multiplicateur est calculé de manière à maintenir un
temps de retour forfaitaire de sept années selon la formule suivante :

Les paramètres de la formule sont définis de la manière suivante :

1° « coef » est le coefficient multiplicateur du nombre de certificats
verts octroyés;

2° « investPV » est le coût moyen unitaire pour un système
photovoltaïque y compris les frais de connexion au réseau de distribu-
tion, les coûts du compteur bi-directionnel et les frais administratifs
afférents à l’installation (euro/kW crête);

3° « primesPV » sont les aides financières à l’investissement
(euro/kW crête) disponibles pour un système photovoltaïque;

4° « prixélec » est la valeur moyenne de l’électricité produite tenant
compte d’un taux d’autoconsommation fixé à 30% (euro/MWh);
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5° ″prijsGSC″ staat voor de gewogen gemiddelde doorverkoopprijs
van groenestroomcertificaten op de markt (euro/GSC).

De waarden van deze parameters zijn door BRUGEL vastgesteld
door installatiecategorieën die als volgt bepaald zijn :
c de fotovoltaïsche installaties met een totaal elektrisch vermogen

lager of gelijk aan 5 kWp;
c de fotovoltaïsche installaties met een totaal elektrisch vermogen

enkel hoger dan 5 kWp;
c de fotovoltaïsche installaties geïntegreerd in een fabrieksomgeving

met bouwelementen.
De minister kan deze categorieën aanpassen.
Tegen 1 september van het lopende jaar wordt de waarde van deze

parameters per categorie door BRUGEL aan de Minister meegedeeld
die deze geactualiseerde waarden op de formule voor elk van de
categorieën toepast. Indien uit deze berekening een verschillende
vermenigvuldigingscoëfficiënt van de van kracht zijnde coëfficiënt
voortvloeit, past de Minister het aan vóór 1 oktober van het lopende
jaar en wordt het van kracht op 1 januari van het volgende jaar, met een
waarde afgerond op twee decimalen.

Indien de verandering van de parameters in de loop van het jaar
volgens de formule hierboven tot een verandering hoger dan of gelijk
aan 20% van het aantal toe te kennen groenestroomcertificaten leidt in
vergelijking met het huidig toegekende aantal, deelt BRUGEL de
waarden van de geactualiseerde parameters aan de Minister mee die
binnen de maand de vermenigvuldigingscoëfficiënt van elke categorie
aanpast met inwerkingtreding 4 maanden na publicatie in het Belgisch
Staatsblad.

Zolang de Minister ze niet aanpast, zijn de waarden van de
vermenigvuldigingscoëfficiënt als volgt :
c 1.65 als het totale elektrisch vermogen van de installatie(s) lager ligt

dan of gelijk is aan 5 kWp;
c 1.32 als het totale elektrisch vermogen van de installatie(s) hoger

dan 5 kWp ligt;
c 1.32 voor in een fabriek in constructie-elementen verwerkte

fotovoltaïsche installaties.
§ 3. Een vermenigvuldigingscoëfficiënt van 5 wordt toegepast op het

aantal toegekende groenestroomcertificaten, naar rata van het orga-
nisch afval dat in de plaatselijke perimeter van de installatie ingeza-
meld is voor de elektriciteitsproductie door biomethanisatie-installaties
die organisch afval ingezameld binnen de plaatselijke perimeter van de
installatie nuttig gebruiken.

§ 4. Op eenzelfde productiesite en voor alle gecertificeerde installaties
in de zin van dit besluit en die beantwoorden aan de voorwaarden van
artikel 18, § 1, wordt het aantal toegekende groene certificaten beperkt
tot 1 groen certificaat per MWh netto geproduceerde elektriciteit voor
de schijf van het totale elektrische vermogen van de installaties hoger
dan 1 MW. Deze beperking is niet van toepassing op de gecertificeerde
installaties voor de elektriciteitsproductie met een totaal vermogen
hoger dan 40 MW die de warmte afkomstig van de verbranding van het
biologisch afbreekbaar gedeelte van industrieel en huishoudelijk afval
valoriseren, noch op de gecertificeerde fotovoltaïsche installaties.

§ 5. Op eenzelfde productiesite en voor alle gecertificeerde installaties
bedoeld in de zin van dit besluit en die beantwoorden aan de
voorwaarden van artikel 18, § 1, is het aantal toegekende groenestroom-
certificaten beperkt tot 1 groenestroomcertificaat per MWh netto
geproduceerde elektriciteit voor de hele productie wanneer het elek-
trisch rendement van de installaties lager dan 20% is. Deze beperking is
niet van toepassing op de gecertificeerde installaties voor elektriciteits-
productie met een totaal vermogen hoger dan 40 MW die de warmte
afkomstig van de verbranding van het biologisch afbreekbaar gedeelte
van industrieel en huishoudelijk afval valoriseren, noch op de gecerti-
ficeerde fotovoltaïsche installaties.

§ 6. Met uitzondering van de installaties voor elektriciteitsproductie
met een totaal vermogen hoger dan 40 MW die de warmte afkomstig
van de verbranding van het biologisch afbreekbaar gedeelte van
industrieel en huishoudelijk afval valoriseren, zijn de regels voor de
berekening van de toekenning van groenestroomcertificaten, de verme-
nigingvuldigingscoëfficiënten inbegrepen, de regels die van kracht zijn
op het moment van de datum van inwerkingstelling van de installatie;
deze regels zijn geldig voor deze installatie gedurende tien jaar te
rekenen vanaf de begindatum van de telling van de groenestroomcer-
tificaten die op het certificeringsattest bedoeld in artikel 7 staat.

Art. 22. De CO2-emissie-coëfficiënten van de voornaamste brand-
stoffen alsook het energierendement van de referentie-installaties
worden vermeld in bijlage 3 bij dit besluit.

Art. 23. Voor de installaties voor elektriciteitsproductie met een
totaal vermogen hoger dan 40 MW die de warmte afkomstig van de
verbranding van het afbreekbaar gedeelte van industrieel en huishou-
delijk afval valoriseren, is het aantal groenestroomcertificaten van het
betrokken trimester gelijk aan het aantal toegekende garanties van
oorsprong, opgesteld volgens de methode beschreven in artikel 13, § 3
van dit besluit.

5° « prixCV » est le prix moyen pondéré de revente des certificats
verts sur le marché (euro/CV).

Les valeurs de ces paramètres sont fixées par BRUGEL par catégories
d’installations définies comme suit :
c les installations photovoltaïques d’une puissance électrique totale

inférieure ou égale à 5 kWc;
c les installations photovoltaïques d’une puissance électrique totale

strictement supérieure à 5 kWc;
c les installations photovoltaïques intégrées en usine à des éléments

de construction.
Le Ministre peut adapter ces catégories.
Pour le 1er septembre de l’année en cours, la valeur de ces paramètres

par catégorie est communiquée par BRUGEL au Ministre qui applique
ces valeurs mises à jour à la formule pour chacune des catégories. S’il
résulte de ce calcul un coefficient multiplicateur différent du coefficient
en vigueur, le Ministre l’adapte avant le 1er octobre de l’année en cours
et avec effet au 1er janvier de l’année suivante, avec une valeur arrondie
à deux décimales.

Si la variation des paramètres en cours d’année conduit à une
variation du nombre de certificats verts à octroyer selon la formule
ci-dessus supérieure ou égale à 20% par rapport au nombre octroyé
actuel, BRUGEL communique les valeurs des paramètres mises à jour
au Ministre qui adapte dans le mois le coefficient multiplicateur de
chaque catégorie avec effet 4 mois après publication au Moniteur belge.

Tant que le Ministre ne les adapte pas, les valeurs du coefficient
multiplicateur sont les suivantes :
c 1.65 si la puissance électrique totale de ou des installations est

inférieure ou égale à 5 kWc;
c 1.32 si la puissance électrique totale de ou des installations est

strictement supérieure à 5 kWc;
c 1.32 pour les installations photovoltaïques intégrées en usine à des

éléments de construction.
§ 3. Un coefficient multiplicateur de 5 est appliqué au nombre de

certificats verts octroyés, au prorata des déchets organiques collectés
dans le périmètre local de l’installation, pour l’électricité produite par
des installations de biométhanisation valorisant des déchets organiques
collectés dans le périmètre local de l’installation.

§ 4. Sur un même site de production et pour toutes les installations
certifiées au sens du présent arrêté et qui répondent aux conditions de
l’article 18, § 1, le nombre de certificats verts octroyés est limité à
1 certificat vert par MWh net d’électricité produit pour la tranche de la
puissance électrique totale de ou des installations supérieure à 1 MW.
Cette limitation ne s’applique pas aux installations certifiées de
production d’électricité d’une puissance totale supérieure à 40 MW qui
valorisent la chaleur issue de l’incinération de la fraction biodégradable
de déchets industriels et ménagers ni aux installations photovoltaïques
certifiées.

§ 5. Sur un même site de production et pour toutes les installations
certifiées au sens du présent arrêté et qui répondent aux conditions de
l’article 18, § 1, le nombre de certificats verts octroyés est limité à
1 certificat vert par MWh net d’électricité produit pour toute la
production lorsque le rendement électrique de ou des installations est
inférieur à 20%. Cette limitation ne s’applique pas aux installations
certifiées de production d’électricité d’une puissance totale supérieure à
40 MW qui valorisent la chaleur issue de l’incinération de la fraction
biodégradable de déchets industriels et ménagers ni aux installations
photovoltaïques certifiées.

§ 6. A l’exception des installations de production d’électricité d’une
puissance totale supérieure à 40 MW qui valorisent la chaleur issue de
l’incinération de la fraction biodégradable de déchets industriels et
ménagers, les règles du calcul d’octroi de certificats verts y compris les
coefficients multiplicateurs sont celles qui sont en vigueur au moment
de la date de mise en service de l’installation; ces règles sont valables
pour cette installation pendant dix ans à compter de la date de début du
comptage des certificats verts reprise sur l’attestation de certification
visée à l’article 7.

Art. 22. Les coefficients d’émission de CO2 des principaux combus-
tibles ainsi que les rendements énergétiques des installations de
référence figurent en annexe 3 au présent arrêté.

Art. 23. Pour les installations de production d’électricité d’une
puissance totale supérieure à 40 MW qui valorisent la chaleur issue de
l’incinération de la fraction biodégradable de déchets industriels et
ménagers, le nombre de certificats verts du trimestre concerné est égal
au nombre de garanties d’origine octroyées, établi selon la méthode
décrite à l’article 13, § 3 du présent arrêté.
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Afdeling 3. — Toekenning van groenestroomcertificaten

Art. 24. § 1. De toekenning van groenestroomcertificaten geschiedt
onder immateriële vorm, door inschrijving van een titel voor groene-
stroomcertificaten op het krediet van de rekening van de houder van de
installatie in de gegevensbank die hiertoe door BRUGEL werd inge-
richt.

§ 2. Het beheer van de gegevensbank wordt waargenomen door
BRUGEL.

§ 3. Vanaf de datum van toekenning hebben de groenestroomcertifi-
caten een geldigheidsduur van vijf jaar, daarna komen ze te vervallen
en zijn ze niet meer bruikbaar.

Afdeling 4. — Aankoop en verkoop van groenestroomcertificaten

Art. 25. Elk door BRUGEL toegekend groenestroomcertificaat betref-
fende de opwekking van groene elektriciteit is vrij overdraagbaar en
verhandelbaar tenzij de geldigheidsduur ervan verstreken zou zijn of
het door BRUGEL nietig zou zijn verklaard.

Art. 26. § 1. Elke rechts- of natuurlijke persoon die groenestroom-
certificaten wenst te kopen of verkopen laat zich op voorhand een
rekening toekennen in de onder artikel 24 bedoelde gegevensbank,
volgens de modaliteiten die BRUGEL heeft vastgelegd.

§ 2. De verkoper doet bij BRUGEL opgave van het aantal groene-
stroomcertificaten waarmee er een transactie plaatsvindt, van de prijs
van de transactie alsook van de contactgegevens van de aankoper.

§ 3. De overgedragen groenestroomcertificaten worden ingeschreven
op het debet van de rekening van de verkoper en op het krediet van de
rekening van de koper. BRUGEL brengt elke transactie ter kennis van
de twee partijen en vermeldt hierbij minstens de volgende gegevens :
namen, transactienummer en aantal desbetreffende groenestroomcerti-
ficaten.

Art. 27. § 1. De verkoper kan jaarlijks beslissen om een beroep te
doen op het overeenkomstsysteem voor de terugkoop van de groene-
stroomcertificaten door de gewestelijke transportnetbeheerder aan de
in artikel 28, § 1 van de ordonnantie opgelegde gegarandeerde
minimumprijs.

In dat geval laat de verkoper zijn beslissing om gebruik te maken van
het overeenkomstsysteem voor de terugkoop onherroepelijk aan BRU-
GEL weten, uiterlijk op 30 april van het lopende jaar.

Voor uiterlijk 31 mei van het lopende jaar voert de gegevensbankbe-
heerder de transactie tussen de betrokken partijen uit. In dat geval
vermeldt de kennisgeving van de transactie de volgende bijkomende
informatie : adressen, bankrekeningnummer en, desgevallend, de
btw-plichtigheid van de verkoper van de groenestroomcertificaten.

De betaling door de gewestelijke transportnetbeheerder vindt plaats
op uiterlijk 30 juni van het lopende jaar of, als de verkoper btw-plichtig
is, binnen 30 dagen na ontvangst van de factuur.

§ 2. Het is de gewestelijke transportnetbeheerder niet toegestaan in te
gaan op aanvragen voor terugkoop van groenestroomcertificaten die
een verkoper hem rechtstreeks zou sturen.

§ 3. BRUGEL staat ervoor in om in overleg met de gewestelijke
transportnetbeheerder de andere operationele modaliteiten om onder-
ling uitwisseling van informatie te bewerkstelligen vast te leggen en zo
de terugkoop van groenestroomcertificaten door de gewestelijke trans-
portnetbeheerder tot een goed einde te brengen. Deze modaliteiten
worden gepubliceerd op de respectieve websites van de twee partijen
en meegedeeld aan de houder van de installatie die er bij hen een
aanvraag voor doen.

Art. 28. § 1. In de kosten van de verplichting tot terugkoop van de
groenestroomcertificaten door de gewestelijke transportnetbeheerder
kunnen de kosten voor de afhandeling van deze verplichting vervat
zitten.

§ 2. Minstens eenmaal per jaar biedt de gewestelijke transportnetbe-
heerder de groenestroomcertificaten in zijn bezit op de markt aan.
Hiervoor organiseert hij een veilingverkoop die transparant is in zijn
verloop en praktische toepassing. Indien de gewestelijke transportbe-
heerder van mening is dat het beste aanbod ten aanzien van de
marktvoorwaarden niet voldoet, houdt de organisatie van de veiling-
verkoop voor hem geen verkoopsverplichting in.

§ 3. De groenestroomcertificaten die het overeenkomstsysteem voor
de terugkoop aan de gegarandeerde minimumprijs genoten, kunnen
hierop geen aanspraak meer maken nadat de gewestelijke transport-
netbeheerder ze terug op de markt heeft gebracht.

Section 3. — Octroi de certificats verts

Art. 24. § 1er. L’octroi de certificats verts se fait sous forme
immatérielle, par l’inscription d’un titre de certificats verts au crédit du
compte du titulaire de l’installation dans la banque de données mise sur
pied par BRUGEL à cette fin.

§ 2. La gestion de la banque de données est assurée par BRUGEL.

§ 3. Les certificats verts ont une durée de validité de cinq ans
commençant à la date d’octroi, après laquelle ils expirent et ne sont plus
utilisables.

Section 4. — Achat et vente de certificats verts.

Art. 25. Tout certificat vert octroyé par BRUGEL relative à la
production d’électricité verte est librement transmissible et négociable
à moins que sa durée de validité n’ait expiré ou qu’il ait été annulé par
BRUGEL.

Art. 26. § 1er. Toute personne physique ou morale qui désire acheter
ou vendre des certificats verts se fait préalablement attribuer un compte
dans la banque de données visée à l’article 24, selon les modalités
déterminées par BRUGEL.

§ 2. Le vendeur indique à BRUGEL le nombre de certificats verts qui
font l’objet de la transaction, le prix de la transaction ainsi que les
coordonnées de l’acheteur.

§ 3. Les certificats verts transférés sont inscrits au débit du compte du
vendeur et au crédit du compte de l’acheteur. Chaque transaction est
notifiée par BRUGEL aux deux parties et reprend au minimum les
données suivantes : noms, numéro de la transaction et nombre de
certificats verts concernés.

Art. 27. § 1er. Le vendeur peut décider annuellement de recourir au
système de convention de rachat des certificats verts par le gestionnaire
du réseau de transport régional au prix minimum garanti fixé à
l’article 28, § 1 de l’ordonnance.

Dans ce cas, le vendeur communique sa décision de recourir au
système de convention de rachat, de manière irrévocable, à BRUGEL
pour le 30 avril au plus tard de l’année en cours.

Pour le 31 mai au plus tard de l’année en cours, le gestionnaire de la
banque de données effectue la transaction relative aux parties concer-
nées. Dans ce cas, la notification de la transaction mentionne les
informations supplémentaires suivantes : adresses, numéro de compte
bancaire et, le cas échéant, assujettissement à la T.V.A. du vendeur de
certificats verts.

Le paiement par le gestionnaire du réseau de transport régional a lieu
au plus tard le 30 juin de l’année en cours ou, le cas échéant, dans les
30 jours après réception de la facture si le vendeur est assujetti à la
T.V.A..

§ 2. Le gestionnaire du réseau de transport régional n’est pas autorisé
à traiter les demandes de rachat de certificats verts qui lui seraient
adressées directement par un vendeur.

§ 3. BRUGEL est chargée d’établir en concertation avec le gestion-
naire du réseau de transport régional les autres modalités opération-
nelles visant à organiser l’échange des informations entre eux, afin de
mener à bien le rachat des certificats verts par le gestionnaire du réseau
de transport régional. Ces modalités sont publiées sur les sites internet
respectifs des deux parties et sont communiquées au titulaire de
l’installation qui leur en formulent la demande.

Art. 28. § 1er. Les coûts de l’obligation de rachat des certificats verts
par le gestionnaire du réseau de transport régional peuvent comporter
les coûts liés aux opérations de traitement relatives à cette obligation.

§ 2. Au minimum une fois par an, le gestionnaire du réseau de
transport régional offre au marché les certificats verts en sa possession,
en organisant une vente aux enchères, dont le déroulement et les
modalités pratiques sont transparentes. L’organisation de la vente aux
enchères n’implique pas, dans le chef du gestionnaire du réseau de
transport régional, d’obligation de vente, s’il estime que la meilleure
offre n’est pas satisfaisante au regard des conditions du marché.

§ 3. Les certificats verts ayant bénéficié du système de convention de
rachat au prix minimum garanti ne peuvent plus y prétendre après
avoir été remis sur le marché par le gestionnaire du réseau de transport
régional.
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Art. 29. Elk trimester publiceert BRUGEL op zijn website de gewo-
gen gemiddelde prijs van de groenestroomcertificaten die gedurende
het vorige trimester werden verhandeld en onderscheidt hierbij de
gemiddelde gewogen prijs van enerzijds alle groenestroomcertificaten
samen en anderzijds van alle certificaten buiten het systeem van
overeenkomst tot aankoop om.

Afdeling 5. — Verplichtingen lastens de leveranciers.

Art. 30. Iedere leverancier deelt ten laatste op 31 januari van elk jaar
aan BRUGEL de cijfers mee betreffende de leveringen die hij het
voorafgaande jaar heeft verricht voor in aanmerking komende afne-
mers gevestigd op het grondgebied van het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest.

De cijfers worden vergeleken met de beschikbare gegevens bij de
netbeheerders die gebruikt werden voor de facturatie van de diensten
voor de toegang tot de netten.

Art. 31. § 1. Maandelijks delen de leveranciers de distributienetwerk-
beheerder en/of de gewestelijke transmissienetbeheerder de lijst mee
met op deze netwerken aangesloten eindafnemers die contractueel van
groene elektriciteit worden voorzien. Voor elke afnemer doet men
opgave van het aandeel groene elektriciteit in de totale elektriciteitsle-
vering.

De distributienetwerkbeheerder en de gewestelijke transmissienetbe-
heerder vullen deze lijsten aan met de reële of geraamde verbruiksge-
gevens per leverpunt en sturen de aangevulde gegevens naar BRUGEL.

§ 2. Elk trimester stelt BRUGEL voor elke leverancier het groene
aandeel vast van de mengbrandstof, enkel op basis van de onder § 1
aangehaalde gegevens die de distributienetwerkbeheerder en de gewes-
telijke transmissienetbeheerder mochten ontvangen, en deelt de leve-
ranciers het totale aantal garanties van oorsprong mee die zij dienen te
bezorgen om dit te attesteren.

§ 3. BRUGEL gaat na of het groene aandeel in de mengbrandstof van
de groene leveranciers 100 % vertegenwoordigt en keurt het groene
gedeelte van de mengbrandstof van elke leverancier goed, enkel op
basis van de garanties van oorsprong die deze laatsten BRUGEL elk
trimester na de mededeling waarvan sprake onder § 2 moeten
bezorgen.

§ 4. BRUGEL verduidelijkt en publiceert de procedure en de
praktische modaliteiten van het meedelen van de gegevens, van de
overhandiging van de garanties van oorsprong en van de goedkeuring,
waarvan sprake in de voorgaande paragrafen.

§ 5. Op basis van het aantal garanties van oorsprong die de
leveranciers elk trimester afleveren, publiceert BRUGEL op zijn website
het percentage groene elektriciteit dat elke leverancier in de loop van
het desbetreffende trimester heeft geleverd aan de afnemers in het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

Art. 32. Op basis van de cijfers bedoeld in artikel 30, berekent en
deelt BRUGEL aan iedere leverancier mee, ten laatste op 28 februari, het
aantal certificaten dat deze bij BRUGEL moet indienen, overeenkomstig
artikel 28, § 2, van de ordonnantie.

Ten laatste op 31 maart laat iedere leverancier BRUGEL weten welke
van de groenestroomcertificaten die op zijn rekening staan in rekening
moeten worden gebracht voor de naleving van zijn verplichtingen.

De leverancier heeft een vrije keuze voor zover de groenestroomcer-
tificaten die hij aanduidt werden uitgegeven door BRUGEL of erkend
door de Minister, overeenkomstig hoofdstuk V, en nog steeds over-
draagbaar zijn.

Art. 33. § 1. Elk certificaat dat in rekening wordt gebracht voor de
naleving van de verplichtingen van een leverancier, overeenkomstig
artikel 28, § 2, van de ordonnantie, wordt in de gegevensbank bedoeld
in artikel 24, § 1 geannuleerd.

§ 2. Elke garantie van oorsprong die wordt ingediend bij BRUGEL,
wordt geannuleerd in de gegevensbank bedoeld in artikel 13, § 1.

Afdeling 6. — Compensatieprincipe

Art. 34. De eindafnemer bij wie een installatie voor de opwekking
van groene elektriciteit, met een elektrisch vermogen van minder dan
of gelijk aan 5 kW wordt geplaatst kan, voor zover er een bi-directionele
meter is geïnstalleerd, aanspraak maken op de compensatie tussen de
van het distributienet afgenomen hoeveelheid elektriciteit en de op het
leverpunt in het net geïnjecteerde hoeveelheid elektriciteit.

Wat het deel met betrekking tot het elektriciteitsdistributienettarief
betreft, verwijzen de tellingen en facturatie naar de tariefmethodologie
zoals die door BRUGEL vastgesteld is.

Art. 29. BRUGEL publie chaque trimestre sur son site internet le prix
moyen pondéré des certificats verts qui ont été négociés au cours du
trimestre précédent en distinguant le prix moyen pondéré pour
l’ensemble des certificats verts d’une part, et le prix moyen pondéré
pour l’ensemble des certificats en-dehors du système de convention de
rachat d’autre part.

Section 5. — Obligations à charge des fournisseurs.

Art. 30. Chaque fournisseur communique à BRUGEL au plus tard le
31 janvier de chaque année les chiffres relatifs aux fournitures qu’il a
réalisées au cours de l’année précédente à destination de ses clients
éligibles établis sur le territoire de la Région de Bruxelles-Capitale.

Ces chiffres sont comparés avec les données disponibles auprès des
gestionnaires de réseaux, et qui ont été utilisées pour la facturation des
services d’accès aux réseaux.

Art. 31. § 1er. Les fournisseurs communiquent mensuellement au
gestionnaire de réseau de distribution et/ou au gestionnaire de réseau
de transport régional la liste de leurs clients finals raccordés à ces
réseaux qui sont contractuellement fournis en électricité verte, en
indiquant pour chaque client la part d’électricité verte dans la
fourniture totale d’électricité à ce client.

Le gestionnaire de réseau de distribution et le gestionnaire de réseau
de transport régional complètent ces listes avec les données de
consommation réelles ou estimées par point de fourniture, et envoient
les données complétées à BRUGEL.

§ 2. Trimestriellement, BRUGEL établit la partie verte du fuel mix de
chaque fournisseur, uniquement sur base des données réceptionnées
par le gestionnaire de réseau de distribution et le gestionnaire de réseau
de transport régional visées au § 1, et communique à chaque
fournisseur le nombre total de garanties d’origine à remettre pour
pouvoir en attester.

§ 3. BRUGEL vérifie que la partie verte du fuel mix des fournisseurs
verts représente 100% et approuve la partie verte du fuel mix de chaque
fournisseur uniquement à l’aide de garanties d’origine que ces derniers
doivent lui remettre trimestriellement suite à la communication visée
au § 2.

§ 4. BRUGEL précise et publie la procédure et les modalités pratiques
de la communication des données, de la remise des garanties d’origine
et de l’approbation, visées aux paragraphes précédents.

§ 5. BRUGEL publie sur son site internet le pourcentage d’électricité
verte fournie au cours du trimestre concerné par chaque fournisseur
aux clients situés en Région de Bruxelles-Capitale, sur base du nombre
de garanties d’origine remis trimestriellement par chaque fournisseur.

Art. 32. Sur base des chiffres visés à l’article 30, BRUGEL calcule et
communique à chaque fournisseur, pour le 28 février au plus tard, le
nombre de certificats verts que celui-ci doit lui remettre, conformément
à l’article 28, § 2, de l’ordonnance.

Pour le 31 mars au plus tard, chaque fournisseur indique à BRUGEL,
parmi les certificats verts inscrits sur son compte, ceux qui doivent être
comptabilisés pour le respect de ses obligations.

Le choix dont jouit le fournisseur est libre pour autant que les
certificats verts qu’il désigne aient été émis par BRUGEL ou reconnus
par le Ministre, conformément au chapitre V, et soient toujours
transmissibles.

Art. 33. § 1er. Tout certificat vert pris en compte pour le respect des
obligations d’un fournisseur, conformément à l’article 28, § 2, de
l’ordonnance, est annulé dans la banque de données visée à l’article 24,
§ 1er.

§ 2. Toute garantie d’origine remis à BRUGEL est annulé dans la
banque de données visée à l’article 13, § 1er.

Section 6. — Principe de compensation

Art. 34. Le client final chez qui une installation de production
d’électricité verte d’une puissance électrique inférieure ou égale à 5 kW
est installée, pour autant qu’un compteur bi-directionnel soit placé,
bénéficie de la compensation entre les quantités d’électricité prélevées
sur le réseau de distribution et les quantités injectées sur ce réseau au
point de fourniture.

En ce qui concerne la partie relative au tarif de réseau de distribution
de l’électricité, les mesures de comptage et de facturation se réfèrent à
la méthodologie tarifaire fixée par BRUGEL.
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Deze compensatie wordt, per meterregister, berekend tussen twee
meteropnames. Zij heeft betrekking op de in het distributienet geïnjec-
teerde hoeveelheid elektriciteit ten belope van maximum de van dit net
afgenomen hoeveelheid elektriciteit

HOOFDSTUK V. — Voorwaarden en modaliteiten voor de erkenning
van de groenestroomcertificaten afgeleverd door andere overheden

Art. 35. § 1. Op eensluidend advies van BRUGEL kan de Minister
groenestroomcertificaten erkennen die afgeleverd werden door andere
nationale of buitenlandse overheden, voor zover ze minstens beant-
woorden aan de volgende voorwaarden :

1° betrekking hebben op de productie van groene elektriciteit
conform de voorwaarden en berekeningsmodaliteiten gedefinieerd in
de artikelen 18 en 19;

2° toegekend zijn aan installaties die gecertificeerd werden overeen-
komstig een procedure die vergelijkbaar is met die bepaald in
hoofdstuk II;

3° toegekend zijn op basis van de geproduceerde elektriciteit en/of
de CO2-besparing verwezenlijkt ten opzichte van referentie-installaties;

4° afgeleverd zijn krachtens een betrouwbaar systeem dat onder meer
de zekerheid biedt dat de groenestroomcertificaten niet kunnen worden
gekopieerd of opnieuw gebruikt als ze reeds bij andere overheden
werden neergelegd of hun geldigheidsduur reeds overschreden is;

5° toegekend zijn tijdens het jaar dat voorafgaat aan het jaar van de
afgifte van de groenestroomcertificaten om te voldoen aan de verplich-
ting bedoeld in artikel 32;

6° in het geval van installaties die vloeibare biomassa en vaste
biomassa gebruiken, toegekend zijn na controle van het respecteren van
de duurzaamheidscriteria bepaald in bijlage 1 van dit besluit.

§ 2. Naast de voorwaarden bedoeld in § 1, kan de Minister de
erkenning onderwerpen aan reciprociteitsvoorwaarden of voorwaar-
den van wederzijdse erkenning op de markt voor de groenestroomcer-
tificaten van waar de erkende certificaten afkomstig zijn.

§ 3. Om te voldoen aan de verplichting tot indiening bedoeld in
artikel 32 mogen de leveranciers bij BRUGEL, in groenestroomcertifi-
caten die werden uitgegeven door andere nationale of buitenlandse
overheden, slechts een maximaal percentage van het totale aantal
groenestroomcertificaten dat ze moeten indienen, neerleggen.

Het maximale percentage van het totale aantal groenestroomcertifi-
caten dat ze moeten indienen en dat kan worden neergelegd in
groenestroomcertificaten die werden uitgegeven door andere nationale
of buitenlandse overheden, wordt als volgt berekend :

(het totale aantal groenestroomcertificaten dat moet worden neerge-
legd door alle leveranciers om te voldoen aan hun quotaverplichtingen
in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest min het totale aantal groene-
stroomcertificaten dat tijdens het betrokken jaar in het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest werd toegekend) gedeeld door het totale aantal
groenestroomcertificaten dat moet worden neergelegd door alle leve-
ranciers om te voldoen aan hun quotaverplichtingen in het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest

Een raming van het maximale percentage van het totale aantal
groenestroomcertificaten dat moet worden ingediend en dat kan
worden neergelegd in groenestroomcertificaten die werden uitgegeven
door andere nationale of buitenlandse overheden, wordt aan de
leveranciers meegedeeld in de maand september die voorafgaat aan de
quotareturn. Die raming is, voor wat betreft de toekenningen van
groenestroomcertificaten en elektriciteitsleveringen, gebaseerd op de
reële waarden van de eerste twee trimesters en de geraamde waarden
van de eerste twee trimesters van het jaar in kwestie.

De definitieve waarde van het maximale percentage van het totale
aantal groenestroomcertificaten dat moet worden ingediend en dat kan
worden neergelegd in groenestroomcertificaten die werden uitgegeven
door andere nationale of buitenlandse overheden, wordt aan de
leveranciers meegedeeld uiterlijk op 28 februari, samen met het aantal
groenestroomcertificaten dat moet worden ingediend zoals bedoeld
door artikel 32, eerste lid. Die definitieve waarde is, voor wat betreft de
groenestroomcertificaten en de elektriciteitsleveringen, gebaseerd op de
reële waarden van het jaar in kwestie. De definitieve waarde die
in februari wordt meegedeeld, mag slechts maximaal 5 eenheden (5%)
verschillen van de in september geraamde waarde.

§ 4. De andere nationale of buitenlandse toekennende overheden
verduidelijken per jaar de globale hoeveelheden van elke categorie van
hernieuwbare energiebronnen of van primaire brandstoffen voor de
hoogrenderende warmtekrachtkoppelingen, die gebruikt werden door
de installaties waarvan de groenestroomcertificaten werden afgegeven
in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest

La compensation se calcule, par registre de compteur, entre deux
relevés d’index. Elle s’applique à la quantité d’électricité injectée au
maximum à hauteur de la quantité prélevée sur ce réseau.

CHAPITRE V. — Conditions et modalités de reconnaissance
des certificats verts émis par d’autres autorités.

Art. 35. § 1er. Sur avis conforme de BRUGEL, le Ministre peut
reconnaître les certificats verts émis par d’autres autorités nationales ou
étrangères pour autant qu’ils répondent, au minimum, aux conditions
suivantes :

1° être relatifs à de la production d’électricité verte conformément
aux conditions et modalités de calculs définies aux articles 18 et 19;

2° avoir été attribués à des installations qui ont été certifiées
conformément à une procédure comparable à celle organisée au
chapitre II;

3° avoir été attribués sur base de l’électricité produite et/ou de
l’économie de CO2 réalisée par rapport à des installations de référence;

4° avoir été délivrés en vertu d’un système fiable qui garantit
notamment l’impossibilité de dupliquer des certificats verts ou de
réutiliser des certificats verts déjà remis à d’autres autorités ou dont la
durée de validité a expiré;

5° avoir été attribués durant l’année qui précède l’année de remise
des certificats verts pour satisfaire à l’obligation visée à l’article 32;

6° dans le cas des installations utilisant des bioliquides et biosolides,
avoir été attribués après vérification du respect des critères de
durabilité prévus à l’annexe 1redu présent arrêté.

§ 2. Outre les conditions visées au § 1er, le Ministre peut notamment
subordonner la reconnaissance à des conditions de réciprocité ou de
reconnaissance mutuelle sur le marché des certificats verts d’où
proviennent les certificats reconnus.

§ 3. Pour satisfaire à l’obligation de remise dont question à l’article 32,
les fournisseurs ne peuvent remettre à BRUGEL, en certificats verts
émis par d’autres autorités délivrantes nationales ou étrangères, qu’un
pourcentage maximal du nombre total de certificats verts qu’ils doivent
remettre.

Le pourcentage maximal du nombre total de certificats verts à
remettre, pouvant être remis en certificats verts émis par d’autres
autorités délivrantes nationales ou étrangères, est calculé comme suit :

(le nombre de certificats verts total à remettre par tous les fournis-
seurs pour satisfaire à leurs obligations de quota en Région de
Bruxelles-Capitale moins le nombre de certificats verts total octroyés en
Région de Bruxelles-Capitale durant l’année concernée) divisé par le
nombre de certificats verts total à remettre par tous les fournisseurs
pour satisfaire à leurs obligations de quota en Région de Bruxelles-
Capitale

Une estimation du pourcentage maximal du nombre total de
certificats verts à remettre, pouvant être remis en certificats verts émis
par d’autres autorités délivrantes nationales ou étrangères, est commu-
niquée aux fournisseurs durant le mois de septembre précédant le
retour quota. Cette estimation est basée, en ce qui concerne les octrois
de certificats verts et les fournitures d’électricité, sur les valeurs réelles
des deux premiers trimestres et des valeurs estimées des deux derniers
trimestres de l’année concernée.

La valeur définitive du pourcentage maximal du nombre total de
certificats verts à remettre, pouvant être remis en certificats verts émis
par d’autres autorités délivrantes nationales ou étrangères, est commu-
niquée aux fournisseurs pour le 28 février au plus tard, en même temps
que le nombre de certificats verts à remettre tel que visé par l’article 32,
alinéa 1er. Cette valeur définitive est basée, en ce qui concerne les
octrois de certificats verts et les fournitures d’électricité, sur les valeurs
réelles de l’année concernée. La valeur définitive communiquée
en février ne peut s’écarter de la valeur estimée en septembre que de
5 unités au maximum (5%).

§ 4. Les autres autorités délivrantes nationales ou étrangères
précisent par année les quantités globales de chaque catégorie de
sources d’énergie renouvelable ou de combustibles primaires pour les
cogénérations à haut rendement utilisées par les installations dont les
certificats verts ont été remis en Région de Bruxelles-Capitale.
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Art. 36. § 1. De erkenning is geldig voor een periode van tien jaar
vanaf de erkenningsakte van de Minister.

§ 2. BRUGEL is ermee belast te onderzoeken of de erkenningsvoor-
waarden bedoeld in artikel 35, § 1, nog steeds zijn vervuld en brengt
daarvan verslag uit aan de Minister.

In geval van fraude, kan de Minister zijn of haar erkenningsbeslissing
opschorten of intrekken.

HOOFDSTUK VI — Overgangs-, opheffings- en slotbepalingen.

Art. 37. De certificering van de installaties voor de productie van
groene elektriciteit door certificeringsorganen kan slechts aanvatten op
de datum van erkenning door BRUGEL van het tweede certificerings-
orgaan. Elke aanvraag tot certificering die door BRUGEL vóór die
datum wordt ontvangen, zal volledig door BRUGEL worden behan-
deld.

Art. 38. De houders van de installaties die gecertificeerd waren voor
de datum van inwerkingtreding van dit besluit zijn degene die
aangeduid waren tijdens de certificatie van de betreffende installaties.

Art. 39. De regels en de duur, van toepassing op de toekenning van
groenestroomcertificaten waarvan de installaties voor de productie van
groene stroom genieten die vóór de inwerkingtreding van dit besluit in
werking gesteld werden, blijven van toepassing.

Art. 40. Met uitzondering van de elektriciteitsproductie-installaties
met een totaal vermogen hoger dan 40 MW die de warmte afkomstig
van de verbranding van het biologische afbreekbare gedeelte van
industrieel en huishoudelijk afval valoriseren, voor de installaties
waarvan de inwerkingstelling vóór 1 juli 2011 plaatsgreep en die nog
niet gecertificeerd zouden zijn, worden de groene certificaten toegewe-
zen in zover er minder dan tien jaar voorbijgegaan zijn sinds de datum
van inwerkingstelling bedoeld in artikel 7 § 1 in afwijking van artikel 18
§ 1 1° lid 2 en onverminderd de toepassing van de andere bepalingen
van dit besluit.

Art. 41. De gecertificeerde installaties voor de opwekking van
groene elektriciteit die van de onder artikel 34 beschreven compensatie
genieten , blijven deze genieten tot de indienststelling van de nieuwe
verrekenkamer die de nieuwe MIG 6 implementeert of ten laatste op
1 januari 2018. Na deze indienststelling, is het compensatieprincipe niet
meer van toepassing.

Art. 42. De houders van gecertificeerde productie-installaties van
groene stroom die nog niet over een bidirectionele meter, en wanneer
dat relevant is over een wisselrichter en een netontkoppelingsrelais,
conform de toepasselijke technische regelgevingen en sectorale voor-
schriften zouden beschikken, hebben te rekenen vanaf de inwerking-
treding van dit besluit een jaar om hun installatie te regulariseren.
Indien na afloop van deze overgangsperiode de installatie niet
aangepast werd, trekt BRUGEL het certificeringsattest in en stopt het de
toekenning van groenestroomcertificaten.

Art. 43. De inbreuken op artikel 8, § 1, worden bestraft met een
geldboete van 1,24 tot 495 euro.

Art. 44. Het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
6 mei 2004 betreffende de promotie van groene elektriciteit en van
kwaliteitswarmtekrachtkoppeling wordt opgeheven.

Art. 45. Dit besluit treedt in werking op de eerste dag van de maand
die volgt op het verstrijken van een termijn van tien dagen die ingaat de
dag na de bekendmaking ervan in het Belgisch Staatsblad.

Art. 46. De Minister is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 17 december 2015;

Voor de Brusselse Hoofdstedelijke Regering :

De minister-president van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,

R. VERVOORT

De Minister van Huisvesting, Levenskwaliteit, Leefmilieu en Energie,

Mevr. C. FREMAULT

Art. 36. § 1er. La reconnaissance vaut pour une période de dix ans à
dater de l’acte de reconnaissance du Ministre.

§ 2. BRUGEL est chargé de vérifier que les conditions de reconnais-
sance visées à l’article 35, § 1, restent remplies et fait rapport au
Ministre.

En cas de fraude, le Ministre peut suspendre ou retirer sa décision de
reconnaissance.

CHAPITRE VI. — Dispositions transitoires, abrogatoire et finales.

Art. 37. La certification des installations de production d’électricité
verte par des organismes certificateurs ne pourra débuter qu’à la date
de l’agrément par BRUGEL du deuxième organisme certificateur. Toute
demande de certification réceptionnée par BRUGEL avant cette date
sera entièrement traitée par BRUGEL.

Art. 38. Les titulaires des installations ayant été certifiées avant
l’entrée en vigueur du présent arrêté sont ceux qui ont été désignés lors
de la certification de l’installation concernée.

Art. 39. Les règles en ce compris la durée applicables à l’octroi de
certificats verts dont bénéficient les installations de production d’élec-
tricité verte mises en service avant la date d’entrée en vigueur du
présent arrêté restent d’application.

Art. 40. A l’exception des installations de production d’électricité
d’une puissance totale supérieure à 40 MW qui valorisent la chaleur
issue de l’incinération de la fraction biodégradable de déchets indus-
triels et ménagers, pour les installations dont la mise en service est
antérieure au 1er juillet 2011 et qui n’auraient pas encore été certifiées,
les certificats verts sont attribués pour autant que moins de dix ans se
soient écoulés depuis la date de mise en service visée à l’article 7 § 1er

en dérogation à l’article 18 § 1er 1° alinéa 2 et sans préjudice de
l’application des autres dispositions du présent arrêté.

Art. 41. Les installations de production d’électricité verte certifiées
qui bénéficient de la compensation décrite à l’article 34 continuent à en
bénéficier jusqu’à la mise en service de la nouvelle chambre de
compensation mettant en œuvre le nouveau MIG 6 ou au plus tard le
1er janvier 2018. Après cette mise en service, le principe de compensa-
tion n’est plus d’application.

Art. 42. Les titulaires d’installations de production d’électricité verte
certifiées qui ne disposeraient pas encore d’un compteur bidirectionnel
et lorsque c’est pertinent d’un onduleur et d’un relais de découplage
conformes aux réglementations techniques et prescriptions sectorielles
applicables ont un an à compter de l’entrée en vigueur du présent
arrêté pour régulariser leur installation. Si au terme de cette période
transitoire l’installation n’a pas été adaptée, BRUGEL retire l’attestation
de certification et arrête l’octroi de certificats verts.

Art. 43. Les infractions aux dispositions de l’article 8, § 1er, sont
punies d’une amende de 1,24 à 495 euros.

Art. 44. L’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale du 6 mai 2004 relatif à la promotion de l’électricité verte et de
la cogénération de qualité est abrogé.

Art. 45. Le présent arrêté entre en vigueur le premier jour du mois
qui suit l’expiration d’un délai de dix jours prenant cours le jour suivant
sa publication au Moniteur belge.

Art. 46. Le Ministre est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 17 décembre 2015.

Pour le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale :

Le Ministre-Président du Gouvernement
de la Région de Bruxelles-Capitale,

R. VERVOORT

La Ministre du Logement, de la Qualité de Vie,
de l’Environnement et de l’Energie,

Mme C. FREMAULT
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Gezien om te worden gevoegd bij het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van 17 deceùmber
2015 betreffende de promotie van groene elektriciteit.

De Minister-Voorzitter van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,

R. VERVOORT

De Minister van Energie,

Mevr. C. FREMAULT
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Vu pour être annexé à l’Arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du 17 décembre 2015 relatif
à la promotion de l’électricité verte.

Le Ministre-Président du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
R. VERVOORT

La Ministre de l’Energie
Mme C. FREMAULT

*

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2015/31891]
17 DECEMBER 2015. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke

Regering houdende organisatie van de sociale verhuurkantoren

De Brusselse Hoofdstedelijke Regering,

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der
instellingen en in het bijzonder artikel 20;

Gelet op de bijzondere wet van 12 januari 1989 met betrekking tot de
Brusselse instellingen en in het bijzonder artikel 8;

Gelet op de ordonnantie van 17 juli 2003 houdende de Brusselse
huivestingscode zoals gewijzigd door de ordonnantie van 26 juli 2013,
Titel IV, hoofdstuk VII;

Gelet op het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
28 februari 2008 houdende organisatie van de sociale verhuurkantoren;

Gelet op de beslissing van de Europese Commissie van 20 decem-
ber 2011 in verband met de toepassing van artikel 106, paragraaf 2, van
het verdrag over de werking van de Europese Unie voor staatssteun in
de vorm van compensaties voor openbare diensten die aan sommige
ondernemingen toegekend worden bevoegd voor het beheer van
diensten van algemeen economisch belang;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën gegeven op
26 mars 2015;

Gelet op het akkoord van de minister van Begroting gegeven op
2 april 2015;

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2015/31891]

17 DECEMBRE 2015. — Arrêté du Gouvernement de la Région
de Bruxelles-Capitale organisant les agences immobilières sociales

Le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,

Vu la loi spéciale de réformes institutionnelles du 8 août 1980 et plus
particulièrement les articles 20 et 87;

Vu la loi spéciale du 12 janvier 1989 relative aux institutions
bruxelloises et plus particulièrement l’article 8;

Vu l’ordonnance du 17 juillet 2003 portant le Code bruxellois du
Logement telle que modifiée par l’ordonnance du 26 juillet 2013, titre
IV, chapitre VII;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
28 février 2008 organisant les agences immobilières sociales;

Vu la décision de la Commission Européenne du 20 décem-
bre 2011 relative à l’application de l’article 106, paragraphe 2, du traité
sur le fonctionnement de l’Union européenne aux aides d’État sous
forme de compensations de service public octroyées à certaines
entreprises chargées de la gestion de services d’intérêt économique
général;

Vu l’avis favorable de l’Inspection des Finances donné le 26 mars 2015;
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